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Előfizetési fel tételek; 
,;, Fizetendő Debreezenbeu, 
i; Egész évre . . . . . . . . . 2 irt. 
;Í Félévre . . . . . . . . . . . 1 n 

:; Negyedévre . . . . . . . . 50 kr 
r Községeknek 80 kr.évi postadíj előleges 
I; beküldése után ingjén-
j| Egyes szám ára 4 kr. 

; Szerkesztőségi éskiadóí i roda: 
j Főtér, Áron Miksa w házában, Kissj-uteza 
1 szegleten. 
j; Kéziratok v issza nem adatnak. 

50. száxn. Debreczen, vasárnap, deczember 11. 

EBflEGZEW-NAGYFARADI 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dí ja t : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr ;többszö-j 

rinél 4 kr. j 
tNTagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon! 

kedvező engedmények tétetnek 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30kr. 
„aTyilttéi-'-beu megjelenő köz l emény 

u i indeu p e t i t so r a 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helybeD a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Káro ly éB 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten : G o l d b e r g e r A . V - é e H a a -
s e n s t e in és Vogl er , Bécsben,Prágában 
E l a a s e n s t e i n é s V o g l e r , A. Oppel ik , 
S c h a l e c k H . , S t e r n M ó r és Parisban,! 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban :G L. 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

A kenyéririgység. | 
(***) V a D enDek a haldokló XIX. századnak 

már is annyi testi és lelki nyavalyája, hogyha 
az az epidemikus áramlat, mely minduntalan 
megfertőzteti a levegőt, s az emberi léleknek 
ama rengeteg számú fekélyei, melyek csírmag-
vait csakis az úgynevezett; c z i v i l i z á e z i ó 
korszaka hordja rohadt méhében, mondjuk: a 
lélek eme rengeteg számú epidemikus betegsége, 
mellett ott van a legnndorítóbb s ez az úgyne 
vezett: k e n y é r i r i g y s é g , 

Ugyan van-e önálló ember, a ki e nyomo­
rult kóralak mankóntéseit ne érezte volna 
valaha ? 

Hisz ma már nemhogy egy hivatalos tes­
tület tagjai, hanem az utolsó, földhöz ragadt! 
koldusok is érzik, hogy nekik is vannak irigyeik. 

Egy búcsú alkalmával borzasztó emberi­
tömböt láttam. Hogy többet ne mondjak, nem 
volt annak a szerencsétlen istenteremtésének 
t ö v é t ő l k e z d v e sem l á b a , sem keze« 
Ott fetrengett piszkos vaczkán egy targonezá-
ban, velőtrázó hangon kiáltva könyörűíetért 

S talán azt hinné valaki, hogy ennek az 
ember csúfjának már csak nem akadt irigye ?! 

Több mint: száz . . . nyomorú ko ldus , 
kik á t k o z t á k az istenadtát azért, m e r t a 
r é s z v é t - k r a j c z á r o k n a g y r é s z e az ő 
t a r g o n c z á j á b a hű l t . 

És a kenyéririgység a czivilizáezió roha­
mosan haladó korszakában minden lépten-nyo­
mon bujábban bokrozik. Abban az őrületes haj 
szábaD, melyet az emberek a lét fentartásáért 
folytatnak, alig van ember, a ki ment legyen 
attól az alattomos támadásoktól, melyeknek czél-
juk, ha apródon kint is, de tervszerűen aláásni 
hivatalnok- vagy embertársaik alatt a talajt. 

S ezek a gyakorta ,jó barátok" köpe­
nyébe burkolódzott élősdiek ellen annál nehe­
zebb a védekezés, minél inkább behízelegték 

magukat barátságodba, csak azért, hogy egyik -
másik gyengédet (mert hisz' hol van ember 
jhiba nélkül) kiismerve, elöljáród vagy főnököd 
lelőtt annál inkább berághassa előmeneteled 
jés boldogulásod útját. 
| Hogy mily nehéz aztán a megingott biza-
jlom helyreállítása, főkép akkor, mikor nem 
{nyílt, hanem alattomos a bemondás: azt, a ki 
j véletlenül tudomására jut az ellene készülő 
j hadjáratnak, tudhatja leginkább. 

A társadalom ezen parazitái ellen legbiz­
tosabb irtószer a haza és t á r s a d a l o m 
i r á n t i k ö t e l e s s é g p o n t o s és l e l k i ­
i s m e r e t e s t e l j e s í t é s e , mert csakis ezek 
gondos teljesítése veheti mindenkor élét annak 
a nyomorult emberi gyarlóságnak, melynek 
neve: k e n y é r i r i g y s é g . 

T Á R C Z A . 

Beszélhet én előttem a tudós, 
Mondhat felőled száz regét, 
Csak az maradsz te, a ki voltál. 
Ragu, bölcs, szent — mindenféleképp 
Ha Pháraó előtt megálltál 
S csak edzett annyi vész, vihar: 
Kern feliem én neved varázsát 
Ma sem, hogy szívünkből kihal. 

Ott rengett bölcsőd a Sihísban ; 
Habzúgás volt bolcsödalod, 
Dajkád a vész, korán jelezve 
Jövődröl a nagy jóslatot. 
Hiában járattak bíborban, 
Fémj, zaj, búd el "nem altató.: 
Lelked néped rongyát viselte. 
Annak nyögését hallgató.! 

Erényes vétked vad tüzében 
Égett ki lelked, mint a kö 
Törvényszegéssel hezdve út 
Te legnagyobb — türvénytievo ' 
Mindegy! ne titkold, ne takard el 
Hagyd ott az egyiptomiéin: 
Boppani gyűlölséged tüzénél. 
Eadd lássunk jobban szívedig '. 

Oh szent, szent e gyűlölség lángja. 
Mert egy más tűznél gyűladott, 
A szeretet izzó tüzénél — 
Egy népért, mely rab, elhagyott! 
Ettől csapott ki a bokorból, 
Hórebnek ormán az a láng, 

Nagyvilági hírek. 
— „ A háború országában" czím-

mel feltűnést keltő röpirat jelent meg Lipcsében, 
az orosz és osztrák-magyar határkerűletek viszo­
nyaival s a két állana haderejével foglalkozik, azt 
mutatva ki, hogy Oroszország helyzete mindenkép 
kedvezőtlenebb. — Háborús hírek. A „Köl-
nische Zeutung" jelenti, hogy Oroszország a gali-
cziai határon 108,200 gyalogost, 14,300 lovast és 
336 ágyút t a r t összpontosítva s ezen kivűi 8000 
főoyi határőrséget , s e haderővel szemben összesen 
46,000 főnyi oszt rák-magyar katonaság áll Újabb 
hírek szerint pedig minden czáfoíat daczára bizo­
nyos, hogy az osztrák-magyar határon folytatják az 
orosz csapatok összpontosítását. E tény annak bi­
zonyítéka, hogy Oroszország és Ausztria-Magyar­
ország viszonyában komoly feszültség állott be. — 
Bécsben a kiráiy ő felsége elnöklete alatt katonai 
tanácskozás volt, melyben Albrecht íőherezeg is, 
részt vett. Az a kérdés volt napi renden, hogy azj 
orosz csapat-összpontosításokkal izemben a mi ré­
szünkről szükségesek-e megfelelő ellenintézkedések,) 
mily mértékben és azonnal e vagy később? Albrecht! 
főherczeg hosszabban ér tekezet t báró Beck vezér­
kari főnökkel. Oro.-z részről még semmi magyarázat) 
iem érkezet t s a helyzetet általában feszültnek 
tart ják, mert ha az orosz kormány egyhamar nem 
tesz megnyugtató nyilatkozatot és intézkedést, ré­
szünkről a hathatós rendszabályok el nem marad­
hatnak. Egyébiránt a közös hadügyi kormány eddig 
is teljes figyelmet fordított a galicziai határokra s 
az ott izemben levő csapa 'ok aránya reánk nézve 

nem annyira kedvezőtlen, mint egyes hírek mond­
ják. A sajtó egy része külöabeo még nem hiszi 
hogy Oroszország kész voloa törésre jut tatni a dol­
got ; azt tartják valószíuűuek, hogy inkább nyomást 
akar gyakorolni keleti tervei érdekében. — Szent' 
pétervártt a diák-negyed egyik házában nihi 
lista gyűlést lepett meg a rendőrség és kemény 
harcz után elfogta az összeesküvőket ; a Vaszili 
Osztrov városrészben pedig nihilista bombagyárat 
fedeztek föl. — A párisi khe&osz annyiban 
tisztult egy kissé, hogy Grévy mégis csak lemondott, 
s helyére S a d i Carnó választatott meg a fra.nczia 
köztársaság elnökévé. — A némtet trónörö­
kös betegségéről egyra kedvezőbb s megle­
pőbb hírek kezdenek terjedő?. Mindinkább vaió-
s?ífiűuek mondogatják, hogy a trónörökösnek nincs 
rákja, baja más természetű s kezdenek remény 
kedni a fölgyógjúiás lehetőségében is. 

Ez zendűlt ott meg — hangra válva, 
Elhívó istenszó gyanánt ! 

Ez művelt értetek csodákat, 
Ez ős szabadság-szeretet, 
Ez volt a szolgaság földjéről, 
Ki elvezérlénemzeted! 
A Jehovának nagy neveben 
Ez istenűlt meg, ez maga! 
Ennek valál te első hőse, 
Legelső hajnal csillaga! 

. .. .Ti ajkai e Jehovának, 
Próféta nép, szent emberek! 
Hadd tőletek halljam, ki hát ő? 
Lángoljatok — beszéljetek! 
Ki volt, ki szívetek felajzá ? 
Kitől vevétek a hevet? 
Nem, nem! az a ti óriástok 
Mesék alakja nem lehet! 

A nemzet, melyért l 
Viharba szórva, V 
Fölötte tán könyü se' Imllott, 
Megérdemelte: szolga lett! 
JDe Mózes él, s fog élni mindig! 
Örökre nagy lesz nagy neve: 
Fényt rá te hintesz, szent szabadság' 
Erős, örök nagy Istene! 

8xabQlc*Ua;-8Mihály. 

T. Főmunkatársunk ezen ihletett hangulata költemé­
nyét a „Prot. Egyházi és iskolai lap "-Ml véltük át. 

S í e r k . 

A „§erenade." 
(Humoreszk.) 

Irta : Ifj. Hajdú István. 
Április 30-dika volt. ' 
Esti hat órát kongattak Debreczen varosában 

a toronyórák; a kőműves elhajította felemelt kala­
pácsát az ács nem emelte fel többé a lecsapódott 
bárdot ' s az adófelögyelőség napdíjasai szóközepén 

Hazai hirek. 
— A tünkéi affaire kezd igazán neve' 

zetessé válni. A város közgyűlése tudvalevőleg fel 
függesztette állásától Cseresnyés rendőrkapitányt, 
ki erre azzal felelt, hogy vagy ötven csendőrt requi-
rált s egész ostromállapotot teremtet t Makón. A 
polgármester nem hagyta annyiban, elparancsolta a 
csendőröket. De a megye közigazgatási bizottsága 
megsemmisítette a város határozatát és visszahe­
lyezte Cseresnyést állásába. Erre a város újra 
rendkivűli közgyűlést tartot t , újra kimondta Cse­
resnyés felfüggesztését állásától és elrendelte ellene 
a fegyelmi vizgálatot. Most már azzal is megbízták 
a polgármestert, hogy rögtön hajtsa végre a hatá­
rozatot. A :őispán ideiglenesen Bakos főjegyzőt 
bízta meg a kapitányi teendőkkel. — A borfo­
gyasztás egy hivatalos statisztikája azt derí­
tet te ki, hogy legtöbb bort Esztergommegyében isz 
Dak, hol évenként 80 liter jut egy lakosra, míg 
Trencséi.ben csak egy-egy liter, Árvában és Liptó-
ban még kevesebb, cpakhogy iít az emberírtó pá­
linka uralkodik. — tLardpárbaj volt Léván 
Pokol Károly boovédhadnagy és Leidenfrost Tiva­
dar tartalékos lovashadnagy közt s az előbbi *>ú:yo-
san megsebesült. — 6 ? r . Meglevieh István 
intendáns e héten elvégre is kénytelen volt, oly rég 
óta óhajtott lemondását e héten benyújtani s a 
miniszter a lemondást el is fogadta. — A lemoDdás 
igazi okáról a „Tagblat i" ezeket irja : gr. Keglevieh 
István még tavaly jót állt a miniszterelnök előtt 
azért, hogy az operaház nagyban fölemelt költség 
vetését nem lépi tul. Túllépte azonban több min 
kétszázezer forinttal. Ettől kicsordult a kormány 
elnök türelmének pohara s je len tés t tet t a király 
nak, kitől azt a felhatalmazást kap ta : tegye, mit 
jónak lát. Mikor aztán az intendáns decz. 2-dikán 
a péozügyminiszteriumnál 25,000 frtot kért, ott azt 
a választ, kapta, hogy felsőbb meghagyás követkéz 

tében ez évre már nem kaphat semmit. Hiába sür­
getve az összeget: kénytelen volt lemondását be­
nyú j t an i .— A múzeum, és orsx. képtár 
ügyében kiküldött bizottság kons ta tá l ta , hogy 
e g y e t l e n e g y p o z i t í v t é n y n e k s e m j u ­
t o t t t u d o m á s á r a . — Ugy látszik, — irja a 
„F. L." — „ h o g y P u l s z k y F e r e n c z ellen, ki 
száműzött korában annyit kon^pirált, egész-mende-
mondázó konspirációt szőttek. Mivel a maga vagyo­
nára nem birt jól vigyázni és saját becses műkin­
cseitől meg kellett válnia, „hűtlen sáfár" hirébe 
szerették volna keverni. Pedig hát eléggé vérez­
hetet t az ő arcbeologikus vén szive azért is, midőn 
utolsó becses műdarabjait kellett a hitelezők tor­
kába vetnie, (a gazda gondatlanságáéi t igyszenvedt 
meg benne a műgyűjtő nemes szenvedélye;) de azt, 
hogy közkincshez nyúlna : ugyan ki hihette volna, 
ha csak egy perczig i s? Nem hitte maga Polonyi 
Géza sem, a ki szőnyegre hozta." 

— Bihur'megyeié hirek* I p o l y i A r-
n o l d s z o b r a . Fraknói Vilmos, az akadémia fő­
t i tkára s nagyváradi kanonok, megbízta Kiss György 
szobrászt, hogy az elhunyt kitűnő nagyváradi püs­
pök: Ipolyi Arnold magas, domborművű szobrát 
készítse el. A szobor a nagyváradi püspöki székes-

gyház- számára készül. — H a n g v e r s e n y . Nagy­
váradon deczember hó 18 kán a világhírű hegedű­
művész, Don Pablo de Sarasate hangversenyt ad, 
melyen Parisból Mart i Berthe asszzony is közre­
működik. — V á m h í v a t a 1 N a g y v á r a d o n . A 
nagyváradi „kereskedelmi csarnok" igazgató vá­
lasztmánya elhatározta, hogy folyamodik a kor­
mányhoz egy vámhivatalnak Nagyváradon leendő 
felállítása iránt. 

abban hagyván az írást, kitörölték a már bemártott 
tollat, s felállottak íróasztalaiktól. 

Vége volt a hivatalos órának. 
A z t á n . . . . . örömtől sugárzó arczczal végig 

nézték még egyszer a kiállított nyugtát, aztán át­
adták a t i tkár úrnak, ez ellenjegyezte s a pénztár­
nok nyomban kifizette a buszonnégy o. é. irtokat, 
mint az elmúlt ápril hónapra eső fizetését egyik 
szegény napdíjasnak. 

Most jó éjt kívánnak a t i tkár úrnak, s egy 
csoportban hagyják el a sötét, pipafüstös irodát, 
szabadabban lélegezvén akkor , midőn kiérve az 
épületből, az Isten szabad ege alá jutot tak. 

Szótalanul mennek az udvaron végig, egész a 
kapuajtóig. 

Most a legnagyobb szakálu, egy korűl-bilől 
50 óv. körüli, deresedő bívataltárs veszi fel a szót, 
megkérdi, hol lesz estére az áidomás-ivás? 

Egyik ezt, másik azt proponál, mindnek van 
valami mondanivalója, csupán egy kis pelyhes áilu, 
szemüveges fiatal ember áll közöttük némán és 
szótalanul. 

— No J á n o s ? intézi bozzá a kérdést a szó­
vivő, hát te nem akarsz ma este velünk jönn i? 

— Nem lehet, dolgom van, — monda ez szó­
rakozottan, — mint a ki gondolataival van teljesen 

lfoglaiva. 
Összemosolyogtak a hívatalíársak, aztán egyen­

kint kezet fogtak vele és ott hagyták a faképnél, 
min t : Szent Pál az oláhokat. 

A mi Jánosunk pedig gondtelte fejét lecsüg­
gesztvén, megindult az ellenkező irányban, majd 
megállott egy utcza-szegleteo, s a járó-kelőket 
figyelemre sem mél ta tva , teljesen átadta magát 
gondolatainak. 

No de nem lehet szegény Jánost érte megróni, 
bizony, bizony elég gondolkozni valója volt sze­
génynek. . . . 

A mint tudjuk, adófelügyelőségi napdíjas volt, 
24, mondd huszonnégy o. é . i r t h a ví fizetéssel s ez 
nem volt elég a szerencsétlen Jánosnak, még e mel­
lett s z e r e l m e s volt, szö.nyű szerelmes. És pedig 

-Debreczem hirek. 
— Míinevezések u városházáméi* 

Gróf Degenfeld József főispán bárom megüresedett 
tisztviselői állomást töltött be kinevezés folytán a 
városnál. I. kerületi rendőrkapitáüynyá Hajdú Gyula 
ügyvédet és városi biz. tagot nevezte ki. Hajdú 
Gyula Debreczen városában az első rendőrkapitány, 
kit az új közigazgatási törvény értelmében főispán 
nevezett ki. — A Konti József nyugdíjaztatása foly­
tánmegüresedet t katonai főszállás biztosi hivatalba 
ideiglenes minőségben Harangi Bálint II. kerületi 
rendőrkapitányi fogalmazót, a Harangi József he­
lyére pedig Roncsik Lajos közlevéltári segédet ne­
vezte ki. — ^ debreezeni főiskola, ke­
gyelete. A kollégium két nagynevű tanárának, 
Lugossy Józsefnek és Szegedi Sándornak a r c / k é -
p e t lefestette a debreezeni születésű és Debreczen 
város közönségének valamint a közoktatásügyi mi­
nisztériumnak segélyével Münchenben tanuló Ko­
vács János festőnöveodék -által. Mindkét olajfestésü 
arczkép látható volt a Telegdi K. L«jos könyvke­
reskedésében ; mindkettő sikerűit m ű , a Szegedi 

nem afféle idealista, oh nem! Ő komolyan szerette, 
imádta az isteDi Gizát és el akar ta őt venni felesé-

, de h á t . . i h ú s z o n . . . négy frfc... havifizetés 
és megházasodni, ez egyenlő az öngyilkossággal. 

Hiszen nem volna János úrnak baja, meghá­
zasodhatnék ő annyi fizetésre is , csak ne volna 
h i v a t a l n o k i . . . . • 

Ez volt a bökkenő, hogy Gizát nem lehetett 
voina súroló deszka mellé állítani, mert hát nem 
afféle lány volt ő.Nem volt gazdag,óh nemi hanem : 
kisasszony ? az volt 1 . . . . 

Na de tanulta János valamikor a Pandóra 
szelenczéjéoek a históriáját s szegény szívét gyak­
ran összehasonlíthatta e szelenczével, melynek fe­
nekén megmaradt : a r e m é n y . 

É l t a remény szívében, hogy levizsgázván a 
hatodik osztályról, (mert ötöt végzett), kimegy se­
gédjegyzőnek, két év múlva jegyző lesz és a k k o r . . . 
. . .oh akkor Gizához méltó lesz a jegyzői á l l á s i . . . 

János még mindig ott áll az utcza-sarkon, 
úgy elgondolkozik, hogy a szája is mozog b e l e . . . . . 

— Igen! úgy lesz! monda végre félhangosan, 
de az erős elhatározás hangján — igen! kifizetem 

kosztot, az tizenhat, kifizetem fele lakást, az 
kettő, fele mosónét, az kettő, az összesen,busz fo­
rint, é s . . . é s . . . a megmaradt négy forinton s e -
r e n a d o t adok az én egyetlen Gizámnak! hiszen 
majd kifizetem a fél házbért, a fél mosónét a jövő 
hónapban, de most májusi serenfidot adok Gizámnak 

Aztán megindult dobogó kebellel, mosolygó 
arczczal, a „két galamb" korcsma felé, hogy ot t 
értekezzék a „kis Balogh"-gal, kinek bandája j á t ­
szandó volt a Giza ablaka alatt . 

Képzeletében már látta, mint lopódzik Giza a 
függönyök mögé, hogy ne csak hallja, hanem lássa 
i saserenadot ; — mint gyújt meg egy szál gyufát, j e ­
léül annak, hogy ébren vannak, s mint fújja azt 
gyorsan el, nehogy a függönyön át is bekandikáljon 
a szobába valamely vizsga szem stb. stb. Mint fo­
gadja őt másnap mosolyogva, forró kézszorítással 
stb. s tb. A „két galamb"-ig veze'ő úton ezeket már 
mind átgondolta a boldog János. 

• ^ ^ J ^ ^ ^ t t n S t o o s s € ^ : F - Í ^ iaaeU^lElertJ vayja c s a t o l v a 



2 D E B K E C Z E N - N A G Y i V I U D l É R T E S Í T Ő . 

n f ^ L k . Ü l ? D Ö f ^ ¥ ! e D , I D U ^ t ^ a , n a ^ é r d e m ö t a - í h á t r a l é k b a B v a n n a k , f e l k é r j ü k misze r in t kel le- : dékekkel és ezek szüleivel egészen megtelt a -Ko- cnirí Lukács Fer.-re?. 

sek h á t r a l é k a i k a t pos ta fo rdu l t áva l e lap k i adó- : , , „ - u , \ i k J \ «T™-Dn ;0* * w / , / f / i * 
. . , » . , iu -i i i_ i - n • £ * . c z o k a t a kellő chik-kel, szabatosan es ügyeden tej — M-ei/aitts. 
h iva ta l ához m ú l h a t a t l a n u l beku ldem. E g y ú t t a l u 4 t é k < m i é r t is a szülök nem késtek teljes m.-ee é géi.wö és ápr.:ó : ö e - ; ' 
figyelmeztetjük mindazon községeke t , melyek- 'gedésökvt kifejezni a jeles táncztüní íóutk. Külör-ö hó 31-kén. ts*.c 6 órás 
nek l a punk i n g v e n j á r . m i sze r in t t e k i n t v e scn te t sze t tek : Perge Jolán,Kovács Laura és Papp- >/ái.odá . i i^ t - rméí-en, 
azt , h o g y a k i adóh iva t a l á ldoza tkészsége fulv- ^ Eieika, utóbbiak lengyel tánezot lejtettek, Prés i b o i a - e > i é ; v r - n i , í 
• ' 4 - i i • * m n i « Í ' -1 7 A " lezvn>zkv Anna es Molc-aoM Etelka a magvar ikozon^s i t i s z t t é i/ei ni**gí:i.:uih. -L;W"rMMi:.. i. 
t an t ö b b min t 2 4 0 kuzseg részesül e k e d v e z - . ^ ^ l ü n t e k k- A v i Z £ t J a ' u t a [ 1 a fiaalf6g e J é s z ! k é r e t e k B / e .ye.uí- ti t i * . k és á.'ta.ában * oea.. 
menyben , l ega lább az evi 6 ü u ra j cza rny i pos ta- íha jna l i 4 óráig kifogyhatatlan kedvvel íánezoit. ÁISZÍVŰ r ruberb^ .u s , k , ho^y a jóíék.v wv.-i i.-..i 
bé lyeg-kö l t ségé t m é g d e c z e m b e r hó to lva- ;höíg; koszorúban o i t ' l á a u k : Ábn hám Irma, ÖhmJtekíB^lbóK s iv*5kcdj s-ek a toajbo-áhi*/ u'.'-r 

ai auyakönyvtár 
„ S&r&sate nem 

| « « , Sarasa te-nak tervezet t debreczeni hangver­
senye, közbejölt akadályok miat t elmarad, a mint 
erről impressanója távirat i értesíiéat k ü l d ö t t , — 
Társadalmunk ereiben pezsgő élet lüktet s 
több irányban is helyes törekvés, buzgalom nyíivá-
núl. A mulatságokban fesztelen hangulat uralkodik 
s a tá rsas ér intkezés ál talában elevenül. Ez látszott 
a legutóbbi gazűászestélyen )8. melyre aDnyian je­
lentek meg, hogy a „Korona" helyiségei szűkeknek 
bizonyultak. Tarkán váltakozott a házias és a báli 
toi let te , de ez csöppet sem zavarta a vígságot. A 
négyest nyolczvan pár jár ta . De nemcsak múlatni 
tudnak városunkban; buzognak a közczélokért is. 
Bizonyság rá az önkéntes tűzoltók egyletének újabb 
lendülete. Már 180 működő tag van s újabbaD egy­
szerre 24 tagot avat tak föl. Az egyletben képviselve 
van minden osztály s minden foglalkozás. Belépett 
a szintársúiat hat tagja is, kiknek példáját mások 
követni készülnek. A nekibuzdult pártolás meg is 
látszik az egylet minden ügyében. Leginkább a föl-
szerelés gyarapodásán. Most kaptak Budapestről 
egy új fecskendőt, a melylyel ál talános érdeklődés 
közt t a r to t t ák meg a próbát s konstatál lak, hogy 
magasabbra visz, mint a legmagasabb debreczeni 
ház. A fecskendőért 1600 forintot fizettek; de azéri 
már új szerkocsi beszerzéséről gondolkodnak, 
Kéme-vésések. Miután P v o n c s i k Lajos városi 
levéltári segéd rendőrkapitáoyi fogalmazóvá helyet 
te r í t te te t t , gróf Degenfeid József főispán az íg; 
megürül t egyik levéltári segédi állásra Zolibay La 
jos végzett hi t tanhallgatót , a „Debr. Ei l .K munka 
ársá t nevezte ki. Zoltbay a napokban te t t e le a hi­
vatalos esküt. - A debreczeni pénzügyiga?gatóság 
Nádler Károly tenkei adóhivatali V. oszt. adót iszte t 
a debreczeni adóhivatalhoz IV. oszt. adódsz t té ne 
vezte ki. — Zenekar n debreczeni ön* 
Mentes tűzoltó egyletben. A debreczeni 
önkéntes tűzoltó egylet kebelében mozgalom indult 
meg, hogy a működő tagokból fúvó hangszerekkel 
el látot t zeDekar alakít tassák, mely aztán nemcsak 
tűzesetek, hanem dísz-kivonulások és nyilvános un 
nepélyek alkalmával is szerepelne. 

— Miymen, Fr ieder Soma helybeli keres­
kedő, eljegyezte özv. Mandel Edéné kabai regále-
bériő kedves leányát, Fánika kisasszonyt. Áldás az 
ifjú pár fr igyére! — M a r g ó Célia, színtársulatunk 
kedves művésznőjének esküvője Verő György gyei, e 
jeles képzettségű fiatal szinházi rendezővel szerdán 
t a r t a to t t meg Váczon, a szép menyasszony kereszt­
szülőinél. Az esküvőn jelen volt Vsleníin Lajos is. 
A fiatal pár, kiket hosszú idő óta tar tó forró szere­
lem kapcsolt össze, néhány napra Bécsbe utazott . 
Kedden a Znojemszky szinházi karmester jutalom-; 
já tékán, a „Koldus diák"-ban lép fel először, a mi-: 
kor a ju ta lmazot t iránti szívességből Bronisziavai 

; kis szerepét fogja eljátszani. Margó Célia ez alka-1 

lommal lép föl mint „asszony" először. — S z a b ó; 
Gyula ottományi, gálospetri és szentannai földbir 
tokos e hó 3-án Derecskén oltárhoz vezette szaiárd 
J a k ó Pál derecskéi kir. járásbiró, földbirtokos és 
megyebizottsági tag leányát Piroskát , Násznagyok , , , , . .. , t . . • • M 
vo l t ak : Eder János esperes t. kanonok é s L e ü g e b p a s á v a l megareaeöe th . j íu .DrgyH árvaszék* e; 
János földbirtokos. - Csütörtökön esküdött örök ^ o m a s r a pt .yaza . i k e r u r y t barmán Mittk 
hűséget Kis Lajos polgártársunk szép és kedves "• * • • ? * ? " * bandcr m :yet e< s r ^ s z e k i e m u . 
- - - - - J- - " - ~ " - - 'Orosz Endre árvaszéki üstök es t z e n j ] Iir.re ptMBi-

, o'tMii gyrcyszeresz. M n i 
éi? mAi g<-rdekíOué-?el w<e!-

A ii breczet i izr. \\?u ^?l>-
et ul'.-.i IS^T. évi ..l- ez n&ev 
or. D ÍTL-CZ- fib'-n a J5 : .ríi , í 

Lár.^zc^al o^yh- kö:«vt T o •: -
tf-tve'-n. :i mi'iófi e n v a r;. ••. 

m á o l egyenek szívesek bekü lden i , miu tán csakis 'B^rt 'a , Búzás Erz.-ike. Horvá t i Zsuzsika, K--tb I rén . / remér . -y tá ru 'y^ t a-l.v.i.inyozi,i A níbiff: éi.y. k <jr. 
azon ese tben kü ld jük l a p u n k a t a k ö z s é g e k n e k ' F ' O h n r r nóvér-k, Szúnyog Ilona. Mácsay Ida Neu- Popper Ah:os. .e úrnő t y , ; 4ka-án ^.echeLVMit. jxn. 
^ f ó n k i n . v o n LahhaM b n t o l o - ^ . ó ^ h^h' -"Hnn Lecke, Kovács Laura és Irma, Toby J o s e l 8 ; ; 1767. sz. &.) t v éret n e , es r . m . p ü a g n y u ^ t a . t ^ u 
ezu tán is ingyen, ha ebbel i k ö t e l e z e t t s é g ü k n e k , a á i h v h m ^ D ó c J ] K a ? M a n ó J ó s a , T ó b v K ó s a . i e g c k . D.hreczeo. 1 -
ide jekorán e leget tesznek . A k i a d o n i v a t a l . : P a e É r z s j és L m a . Bakar J u i s b a , Jem-i Aranka. ' „ oebrec*eni 

Ka>zab Vilma. Peleskey Róza és Emma kisasízo- 1S5S. 

••ez 1. A renütvoM'.;. 

ouar ü. hitf-^n. 10, kefiden, 11. szerdán i " — Csohoturi ünnepély. A magyar iro­
dalmi onképző'iársul&t a foi&Külai ének- é> zenekar; uyokat. A Migyari fiúk ez e.-te is közniHgelégi-dé.-re gyai ju. méz. dió. stb. ti=vár.n«i toíi. ipariv.kkí-k. 
közreműködésével ma, vasarr-ap d-lután, a főiskolai.j i t szoüak,sa joá i jukazonbac , houy a jelenlegi bérlők gabona ne-Lii-^k és mind niéit? tern ényvásár.. — 
enekteremten C s o k o n a i Y i t é z M i h á l y nak -e i l en hang /o t t ptinützok toimácsoióinak ked len- Y05S január 1 4 - 1 5 . szomkit . vá-árnáp. -»rté>-
emléktzetére ü n n e p é i y t r tndezend. a következő nünk, mei t áltaiáuosan hallottuk és magunk is vá-ár ."lSS5. jai .uár Í3 —16 vasárnap, hétfőn ló»á-
Diűsorczattal : I. s z a k a s z . 1. Nyitány n Fan l ska ; m -gg jöződ tönk a lassú és rossz kiszolgálásról és a ?ár_ iSb3 . j i ou . i r 1G - 17. hétfőn és kedden báron.-
L." Cherubínilöl. zenekarra át í r ta Mátra i Sándor, jul l tá lan drágaságról. A termet ^em ár to t t volna ez \ ^ á r . 
előadja a zenekar 2. Megnyitó beszéd Géresi Kál- : a ikalomra k i t i s z t í t a n i , függönyökkel ellátni és — Terménij-pinczunlion a ío'yó évi 
mán felög\elő tanár Uftói s a Szikszay-pályázatjgondoskodni arrói, hogy a közönség ne meojeu jég- deozember ü-áo tar tot t hetivásár íiUairjjáv;%: i ko 
eredoiényének kihirdetiss*. 3. ,A r eményhez ' , elő jveresnbe. E hiányok pótlását ajánljuk a bérlők 
adja az énekkar 4. .Csokont i emlékezete", irta^dsyelmébe, mert ilyen körülmények között Kovács 
Tóth Józ^ef. szávaija Köveodi Dénes. 5. „^ tihanyi és "társa czég a közönség pártfogásAt megnyerni nem 
echóboz" előadja az énekkar. 6. _,Egy kis sudiscretió fogja. 
a csókról", irta és Moivassa Szaboícska Mihály. — "* _ Életre való reformot szándékozik 
II s z a k a s z . 7. =Huil az e s ő K . . . .Z imai tó l : f lö- életbe léptetni a köilekedési:gyi miniszt-r. A vasúti 

utazás olcsóbbá tétele czéljátói füzetek'--t f^ji-ak 
kiadni, melyrkben 50 frt árú vasut-péí'Z (bé.yi-yí 
foalaltatik. s melynek ára30—10°, '0-kal olcsóbb l^sz 
a rendes árnál. Ezz^l a péűzzei aztán a vasút i ' 
pénztáraknál bármely vonat r t úfazó j egy t t U h e r 
váltani. 

— Posner Károly Isit jos Iov<*qt 
buíapest i könyvoyomdatulajdonos és papirkeres 

adja az é t ekkor . 8. Kon.'.dy >za^alat; e i öad j iD . 
Nagy losre . 9. BA oikós-böros ku :acshoz", elo-idja 
az énekkar. 10. Víg szavala t ; eiö^dja Szabó Imre. 
11. Csárdátok, zent-karra át ;r ta Mácsai Sándor ; 
előadja a zenekar. 12 „Cs- tadal" Huber Károlytól, 
előadja az énekkar. — Az ünnepély kezdete d. u 
p o n t b a n 4 ó r a k o r . A trre-tí csak háromnegyed 
négykor nyit tat ik ki. Ezen ünnepélyre a n, é. kö­
zönséget t isztelettel meghívja a r tndező bizottság 
nevében : S z ó 1 n o k y Gerzsoo főjegyző. 

vetkező árckat jegyezte. 
Esv m.-mázsa 

Bű^a . . . . 
Kétszeres . 
PvöZS . . . . 
Arp* . . . . 
Z-.b. . . . . 
Tengeri . . . 
Köles . . . . 
1 zsák turíionva 
100 ki ui StTiionna 
100 ki. há:. . . 

el a vá-árbirói hívatai : 
li-lsö ár, 

6.40 
5.50 
4 n 0 
A :W\ 
4.t0 
4.60 
5.00 

42.00 
44.00 

— ikardos menyéét! 

kőzf-p ár. 
6.20 
5.40 
4.ro 
4.^0 
4 50 
4 50 
4.15 
1.40 
41 00 
43.50 

e. H-ijrir: 

a ' - o síi 
0 f ' 0 
,ri :>s 
4 - !' t 
4 4u 
4 4'» 
4.40 
4.50 

40 00 
42 00 

•ra j-ír 
az idő. A iá lh i az éj sö :ét burok'át fellel U n 

kedö folyó hó 7-kén tör tént elhunytát j^ l -c tsk & leni k tzaé a p-.rosu;ju Ausora Egy kyvébázbar öt 
fővárosi sápok. Nem nagv kúrniánvf»"-ifiúról, íróról, férfiú ült egy asztal kerül n;éíy csendlen. C*i«k 

Hajduvármegye törvényhatósági u i - :
V a t £ V bűvészről , hanem ipHiOfrói"vai. szó, a kinek néha h:.;í;^t^í•ot^ rój ke ajka;"kró>: MC-upá tz" 

zottsága folyó 1S57. évi aee /ember Ló 14 dik nap- kiváló osztályrésze van abban , hogy a magyar „ b . s z - r . - — -B^í-d." s!b. Nem voitak öst7» e.-k »-
ján d.e, 9 órakor kezdődő s folUatva, Debrecz* nben KÖDwnyon.dászBt. könyvkötő- és papinp-.r a ku: vök. har.em ;án.í or íVrb.i-íák, a kik építve a Kúria 

es közgyűlés? tar t . A főbb tárgyak a köveiké- földihez" ha-onló versenyképesség szinvoiiaiár-: emel- ismeretes döclvéi.yére, mely a f-rbliröi levette a 
zők: Az üresedétben lévő vármegyei kö?ponti á r v a - t f te t t . A fáradhatlan ii 'aros tevékeny részi vett az „tilos játék*" átokszerü jelíegér. jámbor árt . t lan-
s z é k i e l n ö k i t i s z t s é g v á l a - z t á s u t j á n összes b e l - é s kü.földi kiállí tásokban, hol a rendé- i ácbae i-gyn áatéi t l a b a n á k i y . i n i a pénzt, É [ i n 
v a l ó b e t ö l t é s e L-^űig Henrik és társai h.-bö- t ^ \ munkálatokban kifejtett tevékenységért szemé- n -gy zsinerí burolt be a játékosok euvike iiükor 
szörméoyi lakosoknak fellebezrsök az ottani városi , v é t £rt i^yfebő ki tüntetések mellett, az általa be- hirtelen feltárul az ajtó b*d.'p fcy karcon eröii '!j-s 
képviselő t e s tü i i t f. évi 149. kgy. számú batároza- m u t j > t i>tt ízié.-teljes, szolid és gvakorlati kivitelű cói alak s acé.kül. hegv jóreggelt mooditna. Iiutál­
tának azon ré>ze ellen, mely szerint korcsmárosok i p a r c z i k k e k a iegehö érmekkel let tek ki tüntetve, a m-.san nyakon 'örii a i.ypröt. Ez feltekint, rémülten 
csak keresztyének lehetnek. H.-Dorog község kép- iti\ ^ v i t ázhai lan 'd ic>öség , ha meggondoljuk, hogy a fölkiált :". A M r s í ü e í a ^ zsebre gu i - i az e ló ' te he-
viselő testületének V é g s ő M i k 1 ó s lelkész urnák m . , g Y a r iparnak általa képviselt része akkor még a verő pénzt és elrohan. Az amazon büszke menve-
hivatalában megerösit tetését sürgető f. évi 65 165 k e . ^ - [ t : t nehézségeivel küzdött. A külföldön nyert téss-i t -k in t uv.na, rz ián leírhatat lan grácziáv.-ii 

y. számú határozata ellen s?b. Kazd-.g tapaszta la ta i t idehaza ht-sznosao érvényt - p : fon ü!i a bankár t , öiS/ekarínf-lji a „vorhand" 
— Ifjúsági istenitisztelet. Ma, va- sílvén, Budsp ' s t en olyan ipartelepet rendezett t e . arczát , bele merko; az o^ztó ht jába ó> a vize.- Haskő 

sárnsp , d^leiött 11 órakor, a nagyién piomban tar- mely az ö szakavatot t vezetése mellett bármei} tart3imáv: :i i töi ti az j .u 'oisúl ." Ez a k-.ru-k ép»-n 
taiidó ifjúsági i s t tn i t i sz te le í tn C s i k y L-^jos, fois- külföldivel kiáliotta a versenyt. Érdemeiér t a kir ^njüatkozi.isi" kellett volna, annyira meglej ődött a 

>lai akadémiai tanár fog egvházi szent bestédet tanáCM":si rangon és kir udvari áihíoi czri.et: váratl: 
-.{tartani. Ez alkalommal a főiskolai énekkar is közre k iu i ; sok be! 

fog működni. 
— A Kálmán György nyugalomba 

' kü földi rendjellel lett ki tüntetve és HiíULlcan a ; 

leányáoak .* Jul iannának Király Gyula czipész 
Áldás és boldogság kisérje az ifjú pár frigyét. 

— Halálosások, K á s a Albert, a hely­
beli Fodor és Gebauer czég temetkezési intézetének 
könyvvezetője elhunyt. Temetése pénteken, ment 
végbe meleg részvét mellett. Béke pora i ra! — 
V á r a d i Jul iánná asszony e hó 7-én életének 
78-dik, boldogházasságának 57-dik évében, rövid 
szenvedés után elhunyt. 

Újdonságok. 
— Hátralékos előfizetőinket, kü­

lönösen pedig azokat, kik két, söt több évről is 

Most a fent emlí te t t korcsmához ér, a „kis 
Balogh" o t t gunnyaszt a szegletben, majd midőn 
meghallja, hogy őt ke re s ik : feláll, leveszi a kalap­
j á t és szolgalatjára á l l a „ tekinte tes úrnak." Az alku 
csakhamar készen volt s esti 11 órára a „kis Ba­
logh 8 egész bandájával Csapó utcza szegletére lett 
rendelve, a hol már János úr őket várni fogja. 

* 
Est i uyolez órá t ütöt tek az órák, Jánosunkat 

kisded szobájában találjuk, nyugtalanul számlál­
gatva a perczeket. 

— Nyolcz ó ra i sóhajt türelmetlenül, még há­
rom teljes óra, jajj , de lassan másznak ezek a 
p e r c z e k ! . . . 

Elővet te garasos mészpipáját, megtömte aőeU 
„Közép fioom magyar dohánynyal", s azt gondolta, 
így gyorsabban fog telni az idő. j 

Csalódott. 
Az idő eiőhaladtával nyugtalansága és türel ; 

metíensége csak fokozódott. Végre le te t te pipáját.j 
felvette őszi, tavaszi, téli rokkját ,s elhatározta, hogyj 
elmenvén hazulról, majd csak az utczán fogja bevárni! 
az oly késedelmező 11 órát . j 

J ános úr szilárd elhatározásu ember volt s a1 

mit egyszer kimondott , szavának állott. 
Egymásután számolta meg a negyedórákat, 

félórákat s így tovább az órákat . 
Végre egy ítéletnapig ta r tó várakozás után 

féltizenegyet ü t ö ' t a kistemolom toronyórája. 
Na most már örömtől vidult arczczsl és do­

bogó kebellel t a r t o t t Csapó-utcza szögletének. S 
midőn odaért, neki dőlt az ot tan teljes világossága 
ban tündöklő gázlámpáuak, hogy most már Jupi ter- j 
nek se mozdul meg onnét addig, míg a „banda* j 
meg nem érkezik. j 

Minthogy mindennek végének kell lenni, végei 
le t t valahára a m i Janikáok várakozásának is. 

Tizenegyet kongat tak a toronyórák s a tá-j 
volbao emberi hangokhoz hasonló zümmögés ütöt te \ 
meg feszülten hallgatódzó füleit, s egy ő felé ta r tó ; 
csoport határozat lan körrajza tűn t fel János előtt! 
az éj sötétében. j 

Gizáig hal la tszot t szíve dobbanása s midőn e; 

s / iktfr . , hrgy &z asz'hl aki t t:jt. 
vitéz is, akik m m lá ' ták taná-

több t-úiföldi ki.-reskedői és iparos testület tagjává csösnak a harczias deii óv-1 kikezdeni. L.-ítwín :•.?. 
választotta. A budapesti kereskede ln i és iparken.-a- ellenség m-gfu'a-üodásáfJÍO'.rjcro- hó>ei' ek módjára 

zék« elnöki r á t á k is évek hoss ú során á t volt buzgó t ag j i . .m°g élő és harsány szóval u-pocs-'-koHa őket, aztán 
be U :obbí évekt en ü 'U tének vezetését átadván, B jói_hazafelé vette ír ját . Otíbon már r - m ^ v e várta, 

kiérdí meit osűg-Uu.b^ vonú.t, hol 65 éve> korában f^rje Mf-n-.iják. i:ö.-y a piszkaidnak volt jó dolg'-... . 
-rse utói a halál. Hamvai folyó hó 9-kén á l t a l án t^ 'D* vcs-üik fátvoit e Cíaiád. drámái-« é.- ztnujük e 
ré-zvét mellett t é te t ' ek örök n y u l a k mra az izr. inkább u kávét áz tul.íjdorjo-ának bánatát , aki ha?:.-
íi 'kertbe. Béke hamvaira ! (K.) .térv>», öss .etörve uiálíft az iivtget, a Ián pát és az 

— Műkedvelői előadás. B ű d - S z e n t - abiako!. B-per. l r .é ezért a te t test , de nem mer Vi-
M i h á l y o n f. hó 26 án, karácsony második ürme- kezdeni a férfiw-ró menyec íkével . 
lén , tár.czvigalonmal egybekötött n ü k e d v e l ő i — Ingatlanok forgalma, a d tbse-

d á s rtnde7«etik a „Casinó" táncztermélen . czi-ni kir. törvényszék telekkönyvi osztályrirái fo'>ó 
szintén névjegyek, újévi és a lkalmi üdvözleteknek a E.őadásrs kerül Ábrányi Kornél így f-ivonásos v;g- évi dvCZ^mber 3 - 10-ii.'. Nagy Bálint és nej SaÜfci 
legjntányosabh á r ak mellett i készítése elvállal tat ik játékn a „L^gvott" és a „Kukli predikácziók" víg- Jul iánná veszik N i d . ^ J í n o s és ne j - G-.lnöczi Kiá-a 
a „Bebreczen S a g y r á r a d i Ér tes í tő- kiadóhivata- já ték egy'felvoná-ban Moser G.-től. A két darab hon okk-;-r'i s/Oilójét 400 í : téi t . — C-sj«ó Péter és 
Iában. .közöst szavalat is lesz. Az előadás a vonallal ne;e N Í Ü Y Jul iánná ve>zik Kovács Juliánná Nagy 

— Próba-bál. Ma egy hete. folyó hó 4-én;érkező vendégekre való tekinlet te l VaS órakor kez- Jánosné banki és fAncs;kai 9 boglyás kasíailój.it 
t a r to t ta meg Alföldi Károly, jó bí 'nevü tánczffie=ter dédik. A tiszta jövedehm díszletek beszerzésére 4000 írtért . — Dr. Tihanyi Sámuel és neje Kardé l 
tanítványaival a szokásos évi p r ó b a b á l t , mely fog fordiitatni. Az előadás sikerében nem kéikí--. —; 
egyszersmind vizsga is volt. A kis és m-gy cöven- dünk, a midőn o'.yan férfiú vállalta el a rendezést . F o l y t a t á s a m e l l é k l e t e n . 

tár i ellenőr. A? elnöki állásra megye>zerte legsű 
rűbben a Pénzes Sándor nevét emlegetik, s ezért ; 

nagyon valószínű, hogy &z ö neve fog g}ű<elmésen 
kikerülni az urnáról . 

— Báli és tánezvigalnii nieghivók, tánezren-
dek, belépti jegyek a legdiszesehh kiál l í tásban, usy- \ 

.kis aiogh a művészeit is-

mor.dá 

csúnya csoportban 
merte fel. 

— I t t vagyunk t e k i n t e t e s u r a m 
la kis Balogh a teljes önérzet hangján, mint a ki 
|tudja, hogy dicséretet érdemel e katonai pontos­
s á g á é r t . 
I A?onban Jánosnak a helyett, hogy r.ícsértt 
ljutoti volna eszébe, ilyen szavak jöt tek az örömtől 
(reszkető ajkaira. 
| . J a j . de soká jöttek ! — i t t vannak mind a 
{ h e t e n ? 
I — I t t vagyunk i ek in í e ' e s úr istállóm, feleié 
,a b-joda-fönnk, baszkén tekintvén végiga „yagyidu" 
vesztét hirdető sereg gyászos utódjain. 

— A klar intétos is i t t van ? 
— I*t tekintetes uram az égis b a n d a ! 

i — Mehetünk, moodá János úr s most ö ve­
szette a bandát egy tábornoknak dícséretáre váló 
büszke, magatartásival. 

Tudta János úr jól az ú u t , c«sin kellett neki 
:rávigyázni, nem i-» nagyon vigyázott, mással volt 
most >-z ő lelke, szíve eltelve. 

Elfeledt? most a sötét, pipifüstös irodát, nem 
ju to t t most eszébe a h á r r . s ^ o n y , a mo;óné. kik 

jmajd d e b a k h á l n i fognak, hogy csak fele hono-
jrarium járja erről a hó-'-apról. feledve volt most 
| minden földi gond s fényes képzeletében a csillagok 
j közt repült Gizával. 
| A házfalak mellett vonult a kis csapat az éj sö-
| té tének biztos oltalma alatt . Végre elérték „Me-
jszeoa^-utezát. s ot t egy csínos kis folyondáros ke-
Irítés plőtt megállította János úr a „csapatot ." 

Csengő nem levén a házon, meg kellett zör­
getni a kilincset, mivelhogy Gizáék nem az utczai 
lakást ta r to t ták megszállva. 

Egyszerű zörgetésre jön ki a házból valaki, a 
kit mi nem lát tunk a sötétségtől, azonban a kit Já ­
nos nagyon jói látszik ősmerni, mert ai is hallható 
hangon a következő bizalmas kérdé-t intézi hozzá : 

— Alusznak már Z uzsi nens? 
— É G crrji r.l?7om. s t ö b b i e k aiu-zt.P.k — 

feleié Zsu.'-i r.Áni oívnn h-nt-oü, mint a ki nincs 
t isztában a kéídérsei . AionLiD n-ésiis egyszerű abZ-

szony létére, mint afféle cseléd, az első lakrészben 
lakó családnál nem mér, vagy nem akar kérde­
zősködni. 

János úr pedig a m i n t bepil lantott az udvarra . 
úi>y eltelt a t i tkos örömökkel, hogy nem is hallotta, 
mit felel az öreg Zsu-si néni, csak pisszegett a 
„Faraobeli csopor tnak ," hogy lassabban szidjak 
egymást, a miért egyik a lábára hágot t a másiknak. 
s aztán hadvezérhez méltó ögyes kiszabással feiálií 
totta a ^bandát5* az ablak alá. 

Zsuzsi néni nem mozdul ta kapu-ajtótól, szólni 
is aka i t , meg nem is, de midőn a banda „szívigbató" 
hangon rázendítet te a „Hullámzó Balatont" , akkor 
Qj.--g már teljességgel elfeledte, hogy mit akart 
mondani 

Húzta a banda keservesen, a k«-rítps a szom­
szédok felöl egy pár perez a la t t telve lett kíváncsi 
bámész szomszéd gyerkóczökkel, János úr pedig az 
ablak mellé húzódott, nehogy ha Giza kinéz, még 
meglássa s úgy tüojék fel a dolog, mintha dicse­
kedni akarna e szép tet tével , nem! a fai mellé hú­
zódott ő szerényen s félszemmel onnan sandított az 
ablak felé, vár ta , hogy mikor jelzik már ébren-
iétöket. 

A banda már az utolsó cótár kezdte. 
jjSéhaj! ne feküdj a szénaboglya tövére ! a . . . 
A gyufát még mindig oem gyújtották meg. 
IN^m vigasztalta Jáuos u ra t az a gondolat, 

hogy: há 'ba sötétben h a l l g a t j á k ? . . . nem! 
Kedve lehangolt lett s már szinte bánni kezdte, 

a mit te t t . 
—• Mit ér, ha nem ébrednek felVmormogá szo 

morúao s a kezébe nyomván a „kis Balogh u-nak 4, 
mondd négy 0. é, forintokat, melynek a házi afszony 
és a mosónő érzik legjobban hiányát, s oly Lű>sn. 
m in t a mily örömtől dobogó kehekkel jött ide. iudúl? 
az utcza-ajtó felé. 

— Mit ér , ha nem ébredtek fel!. . . 
— Ja j , de szép volt János úr, m.'-ndá Zsuz-; 

néni, midőn János úr az utcza-ajtóhoz é i t , ja j . d-
gyönyörü szép volt, kivált az e lső! . Qza ..Hu, 
íámző b a k t o o . 8 

— M;t ér, ha n; m ébred t tk f e i ? . . . . niundá 
.János úr a legmélyebb fájdalom és e lkes t r tdés 
hangjár . 

— Dehogy n.-m. kérem János űr, monda Zsu­
zsa asszony a megilletődés hangján, ér-ren vol'tink 
mi QtTidLyájüG' 

— Éjh! felel János bará tunk l o ^ z a r . k o d v s , 
mit bánom én magukat. 5k . . . . ók . . . . nem ébr< d-
tek fei. 

— Kic*Gda? kérd--5 Z ^ z s a asszony a báiLÚ i.t 
hangján, de minr a ki sejti a bajt. h á t . . . nem. . . . 
nekünk f e t . . - t z e t t . . . 

— O h , de n a g y s z a m á r nifsgt Z?uz-i 
n é n i . k iáka János összt-szorííott karokkal , tán 
nem t u d j a . . . 

— Vagy a Giza kisasszonyoknak V vágott kö<l e 
ZSLIZisi íjéul. 

— B.Í'. \ csak nem is maguknak? monda Jáu- s. 
frlig-rr.ed-.iig kiecgesz 'eicdve ÍJZOD, hogy legalább 
kitalá'üa Z>uzs.: r-SíZcny. 

— De hiszen kérem János űr monda Zs.zs^ 
asszoDV I d ' í e l b búz t avs , niint a ki ;u-:_;a. hogy 
most o n u t f.-g n-OL-üi-ri. a mi t r t a tui ió^i ' t ' t i/ 'i e 
=HGhit egy 1 OIÜG poíía-diiüt, h i ? z tn kéren-. G ; ? a 
k i s s s s z o o y é k n e m l a k n a k m i r i 111 

.J?.i 0- űrnaK ép^n k ^ ő r a jiv.*, hogy v'J. vc.L a 
b é r e l j . iLer: Isterűg>>e t i tar . 'orodot t . 

— N - m . . . i ak . . . n a k ! . . . ba;.go!á ••ss-1--
szorűi'. terokkai . fci::?g vert-jtekes homlukát rí-- 0-
gatVB. 

— N^m, k i r em aiá-on — k;ípkndotf Zsur-ft 
isszony a ?iő u r án iiea-en s sajr.álta, h í ey niec-
mondta, a mit moodoti — tetszik tudni, hogy hol­
nap m á j u s e l s e j e lesz s ike i .kor van a ca^y 
kö tözés. IIáí Giza k!s»s>?onyék m»"g ma t.köitU'--
tek. mert r c l r n p ixár ide Uköl :ö? :k az űj lské. 

— Md-:;- - Iseje! . . . íohajfá Jár-o* s /oírnrűm, 
s e - ? - . ' : - yvo-l a h á z - s w o ; y, k:. ha maid Mnálja 
neki a krt forint fel- tá?pér.zt , talán iZir.tén tud:á;a 
adja. hogy ma v^n WIL SÍ j u s e l s «• j e.u 
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Sarolta ve«ik branalJ*k,I, és nír- K r :U>2 p . . 
tégláskerti szőiiójét 12i.ü írtért. - oVán P é r P r ^ , 
Jávori Gizrlla v m i Ü: bán Juliánná M2 ' - e D y e ! 

M M l ^ j j j j j e j ^ firfes{tőt( 5 M f k mÁmkUl 

, -»--» < .- » T- r i l , auna naza íe)p ré­
szét 2aÖ Írtért - Varga I , iu i ü és n*je Szent n-t ti 
JalÜDna vesHk Sikeres GJbor é ^ í f E v ^ 
Erzsébet házát 650 írtért. - Komlós^ t r t W v f 
szí Takács József Őt illető ondód' " 
240 fííérí. 

- .S*inhá*i heti műsor deczember 
» - ? . 3 i K l ^ ^ a r n a n Tík^zló-. hétfőn S ^ a 
eíiko-.keiJi-o „KoLiUíüiak- i Z u n ^ m ^ i : U " V o ° 
jítéka). szenian ^Egy magyar plébános". J^ütöríö-

kozonsegsít a \ 
a legközelebbi 

^ütőfoidét 

A felolvasó köi , 
vei ismertették meg 
Nagyon helyesen 1 
Ugy is tartanak ott felolvasásokat 

egyszer e z e n a n y e l v e n ! 

o 1 a k fi p 
gjűíésen. 

egyszer-

Nemes Debreczen városában van olyan népis­
kola, hol 145 (mondd száznegyvenéit) gyermek van 
isszezsufolva egy tanteremben. 

Peeig ezt tiltaná a §. 
Fia jói tudom — búi 

Ion „Sabin Lők elrablás^; péLteken'Vzom^ton1^ í ^ " esz(iILh,: "" a H ° r l ° b 

" " g". (először.. 0 m-d L Ű D e* *Ui>a vagy csorda létszáma -Vüáfö.-ip „Neoánt^dvirá 
— rá kereskedő 

es'élve csütörtökön tarratott 
közömé* ré?.vétele mellett. Az estély jó ké.nn, 9 ték voin 
0raKork-íiuüOU,aM8gy.ri te>tvérek nxitáavával 
satáoczo.oi vagyok i:agy pei ireDciájára" a mű>or 

oször.j 
ffir«& bemutbtó dal- Kiváncss 

ffifR szépzáiLu fujoa, kocsikáznék"már azóta "ha 
szabályzatot 

hogy natot kérek, 
gyón 

s?aMiv ,̂MMV , márt. í a maximum 
szap_dl.wuuiegmeg van állapítva. 

vagyok rá, hány bizottság lótna 
o d a k i n t átlép 

Hogy kivénült abból, hogy keringőzzék. 
Hogy más férfiú szépségét elismeri. 
Hogy szépnek tartja azt a leányt, ki vele nem 

akart tánczolui. 
Hogy legújabb mellényét bővebbre szabatta. 
Hogy szerelmes leveleit néha néha meghittebb 

barátainak fel szokta olvasni. 

ezt « 

Va 

sikeroJüet, — h^ némely kisebb fogyatkozásokon ell-nfik vala 
segítve le-7. bis ohajtai-ók, hogy ne tartson BZ egész helyezzen hatályon'kivüVegy r é g i 

Pedig segíteni kell valahogy, — vagy hozzon 
'»'«mi uj t ö r v é n y t a tanács, vagy­

is 
elgondolkoztam már fölötte, hogy 

miért nem söpretik ilyen sáros időben legalább a 

ep^n ezért nem volt oyan szép törvényeit. 
o minő löt'iu-bb hanghordozással lenne! Hogy a 
kar vagy két helyt nem járt együtt, az'a z e l ső Sokszor 
fellépés okozta szórakozottságnak róható föl. Kiv 
natos volna továbbá, hogy az előírtnál 'inkább fő-éri járdát. 
mélyebb hangnemben vegyék az oly darabot, mely A napokban aztán ineginterp-lláltam e tárey-
magasan jar fpkent.ha ungas a bassns is, mert ez ban egy a varosháza előtt aldogáló öret paraszfot 
akkor még feljebb vtszi a tenort s beáll az, a ffiit a kit nyáron át éjjel-nappal seprővel a kezébe látoí 
gxernek mnak : pl. az a népdalJ... Minden dicsé- - Hjah aram! - felelt műértő ábrázattal -
reí m^gUe'i aztán a tiszta, szép vocalisatiót, a mi ezek a mi uraink, lá?ja, már értik ezt 
vaiűOHn r i t k a dalkör tulajdona ! Az 5 pont közül Mert hát tudja nem is s ö p r é s ha nem 
legnagyobb hatást az utolsó „népdal4* telte. — Ez le be t v e l e p o r o l n i ! ' 
méga tánczoloi vágyó ifjúságnak is tetszett ; . . . tán •' S ufána tette lassú, biztató h 
annál is inkább, mert utolsó volt. Majd 12 órakor „majd a nyáron, a nyáron 

A k o s á r k ö t ő k t ő l t a n u l t a . 
Walpoole Horácz, híres angol államférfiú, va 

áuyszor általa készített törvényjavaslatok kerül­
tek tárgyalás »)á a parlamentben, a megelőző napon 
mindég meghívta a pártok főembereit és hatalmas 
lakomát adott nekik, melyen patakként folyt a bor. 
„Azt a módszert — monda egyszer — a kosárkö 
tőstől tanultam. Azok is, mielőtt munkajokhoz fog­
nának, beáztatják a vesszőt bogy annál hajlí hatóbb 
legyen. — Hát van is benne valami. 

az ok vágya is teljesült s vig zene mellett vígan 
táncznltak reggeli \'o 4-ig. Mindent összevéve, so­
kaktól hallottuk, hogy ily mulatságban máskor is 
szívesen részt vesznek. Tehát a viszontlátásig 

— nJTitndaUzmnsu czímen említi egyik 
laptársuuk azon eléggé el nem ítélhető s bizonyára 
a ti.-ztesség és kímélet legparányibb elemével Sra 
bíró egyének részéről elkövetett ama kihágást, me 
ly-t bizonyosan valami é jeli rabonczátlankodók 

nangon, hogj 

Kakáig. 

Színház./ 
(T.) Színházunk-a heti műsorából két előadás 

jérdemel említést. Kedden, Prielle Kornélia búcsú-
jfellépíenl „Viiíemers marquis" került színre minden 
I zugában zsúfolt ház előtt, a mi már évtizedek óta 
i rendes dolog, ha hazánk nagynevű művésznője szin 
;padunkon megjelenik. A mi az előadást illeti, az 

köveitek el az altai, hogy helybeli vállalkozók s így-egy-két szereplő kivételével élénk menetelüoek és 
a lapunk kndója által is feíállí'otl hirdetési lóczá-.-összevágónak volt mondható, holott színtársulatunk­
ká?, melyek i'uy csín mint czélszeiűség tekintetében;oak a társalgási darabok interpretálása nem tarló 
csakis díszére válnak a városnak s kényelmére a;zík erősebb tulajdonságai közé. Magának a vendég-j 
közönségnek, otromba brutalitással kiddre vírra- jmüvésznönek nem volt a darabban olyan szerepe.! 

A S z a j n a e r e d e t e . Ceres istennő a fe 
letti bújában, hogy kedves leánya elraboltatott, ke 
resztül útazá a földet. Egy sereg nympha környezé 
a gyászoló anyát, melyek közül a Szajna, Bichus 
leánya, a legszeretetreméitóbb és leghűbb volt hozzá. 
Ez elkí-éré az istennőt Galliába is, melynek mo­
solygó mezőségei annyira megtetszettek a nymphá-
nak, hogy megkéré Cerest, midőn az a nélkül, hogy 
szeretett leányát feltalálta volna, nemsokára az 
égiek lakához visszatért, miszerint engedné meg, 
hogy ezentúl G-aliiában lakhassák. Ceres n-mcsak 
hogy meghalígatá ezen kérelmet, hanem Szajnát 
azon hatalmi erővel is felruházta, hogy a hol csak 
lépett, nyomában gabona sarjadzott. Heva nympha 
társul ad-itott hozzá, azon szigorú parancscsal 
Szajna fölött folyton őrködni, nehogy őt is egy ten­
geristen elorozza s azon helyzetbe juttassa, mint 
Prozerpináf, kit Plútó, az alvilág istene, sötét or­
szágában fogva tartott. Egy napon a két nympha 
kagylók keresésével múlatá magát a tengerparton, 
midőn egyszerre Heva a hullámok közt egy tenger­
isten fehér haját s kék ruháját vévé észre. Maga 
Neptun (tengeristen) volt, ki az Árkádokról jött, 
szigonyával megvizsgálandó, hogy birodalmának 
alapja biztonságban van-e még, mivel nemrég egy 
erős földrengés a tájat megrázkódtaíá. Neptun meg­
pillantásakor Pleva rémsikoltás közt figyelmezteté 
Szajnát a veszélyre. De Neptun észrevéve őket, s 
megigézve Szajna kecsei és íűrgesége által, raeg-
sarkantyúzá delfinjét azonnali űdözésre. Már majd-

elérte, — ekkor Szajna atyját, Bachust és 
Cerest hívta föl segítségül. Mindkettő rmghaliotta 
rimánkodását, s azon pillanatban, midŐD N^p'una 
nympha után nyúlt, Szajna zöld ruhái és hullámzó 
fátyola smaragd/öld habokká változtak A Szajna 
ma is mint folyam futja he azon mezőségek* t. me­
lyekel mint nymphya kedvelt, de Neptun űulrtzése 
az átalakulás daczára sem S2Ünt meg. Kétszer n8p 

megmenekül tőle, hogy a folyamok rendes 
^ " őt 

. _ -•- , ^ny szerepn 
bárkivel szemben is történjék az. jkedves vendég oly művészi keretet alkotni, melyben 

— /i „Pannonitt" és re BJ5forí/t/öríPáratlanul vonzó természet'sségü egyéniségének 
király" ez. kávéházakban lapunk megjelentékor.j^í^szi vonásai az egész képnek összhangzó ' '* szombaton, z e n e e s t é l y tartatik 

— „Tiidö" és gége-gumósodé** czí 
men dr. íí^nt^ier József, helybeli jeles orvos. legkö­
zelebb nyomtatott íűzefüen aríjft ki muokálatát 
melyet a "di-breczeni orvos-gyógyszerész egyietbeu 
közelebb felolvasott. 

— Ki iiyertf A kis iottó húzása : 
Prága: 44, 27, 33,8, 1. 
Lemberg: 17, 46, 39, 43, 52. 
N.-Szeben : 85, 77, 75, 36 41. 

C S A R M O K , 

Earczolatok a hétről. 

kölcsönöztek. Az agg marquisné deiűs, ifjú kedé 
lyét egyesítve a szülő komolyságíval s az arisztok­
rata nő finomságával igazi előkelő párisi „mamát" 
állított elénk, és pedig olyat, mely a karzat egy­
szerű munkásától a páholy közönségéig mindenkit 
egyformán volt képes elbűvölni. 

M o l n á r László (ürbain), sehogy sem érzi 
magát biztosnak a sálon i-írna parkettjén. Megjele­
nése, darabos mozdulatai, monoton hanghordozása 
egyáltalán nélkülözik a társalgás kénnyűdségét, az 
érzelmek és indulatok kifejező tulajdonait. E mel­
lett kezeível, melyeket gyakran képes egy egész 
jelenet alatt folyton lecsüggeszteni, (holott a kezek­
nek is van beszédük), mi által magatartásának me­
revsége meg szembeötlőbb. 

V e d r e's Gyula (Duniere^), elegáns maszkjá­
ért érdemel dicséi etet. 

Med g y á s z a i (Caroíine). ki a Békéssy Eó-Kezd sűrűsödni körültünk a levegő. 
Orosz rés/ről csapat összpontosítás a Gali-Usa betegsége folytán volt kénytelen e nem az ő 

cziaí határszéleken — részünkről meg hadi t a- jtemperamentumához illő szerepet eljátszani, sehogy 
n á c s k o z á s o k Bécs városában. jsem találta bele magát a gyors konzerváló tehetsé-

Ciak aztán ebben az a r á n y b a n ne halad-jget és finom poimírozó művészetet követelő sze-
junk — párhuzamosan — továbbra i s ! . . . Jrepbe. 

Míg mi nyugot felől bámuljuk a komédiázó; H al m ai Imre (Gaetán), noha szintén szerep-
francziákat s neki készülőnk egész kényelmesen'körén kívül eső szerepben lépett fel: mindazonáltal 
végig nézni forradalmat, háborút, azalatt bátu 

Oroszország jói hátba 
Mégis bunezut a muszka ! 

No de az ördög meg féljen 
van a hadi tanácsunk I 

megmutatta, hogy vai>szorgalom mellett miként le 
teremt bennünket... |het a fokozottabb igényeknek is megfelelni. Szerep­

tudása és játékának biztonsága miatául szolgálhatna 
addig, mig meg.egy pár elsőrendű s/ínészünknek 

I E l l i n ger Ilona (Dianna), kedves, szeretet­
reméltó játékával mindinkább igazolja azon állítá­
sunkat, miszerint az ő hívatott szerepkörének igazi 
terrénuma a naivszerepkör. 

Csütörtökön H a d a i Sándor jutalomjátékául 
„Felhő Klári" került színre s daczára az egész na 

A n a g y o r r o k r ó l . A kitűnő emberek nagy 
részének minden időben, korban és népeknél ren­
desen nagy orrnk volt. Cyrusnak nagy és hegyes 
orra volt, a perzsák még mai nap is húzgálják orru­
kat, hogy megfaos-zabbítsák, s legalább e tekintet­
ben egykori nagy uralkedójukhoz hasonlítsanak. :— 
Július Caesarnak sas-orra volt; épen így Aspasiá-

Achdlesnek és Parisnak is. — Az arcz szép­
sége gpk részben az orr idomától függ s voltak írók. 
kik azt az emberi-arezvonások idomítójának tartot­
ták. A rendes orr a homlok és az áll közti térség 
egyharmadát foglalia el ha-nagyobb,, nem .árt, csak 
kisebb ne legyen. Plató a sas-orrt kiráiy: urrnak 
nevezé, s a régikori festészek és szobrászok művein 
szintén nagy orrokkal találkozunk. Napóleon mon 
dotfa: „Nagy orrú embert kerítsetek. Talán vissza 
taszító fog lenni; de ha bajjal járó munkára keres 
tek valakit, mindig nagy orrú embert válaszszatok.' 
Mátyás királynak szintén nagy sas-orra volt. 

V e g y e s . 

Van nekem egy életre való had, tervem a 
muszkák ellen. 

Az igaz, hogy ezek a jóra való emberek félnek 
sót irtóznak a czivihzácziótól - mint a mosdó VÍZ-ÍJÖD keresztül tartott "esőzésnek, valamint" annak, 
,^*sztt«-K03 gyerek: könnyű szerrel megvédhetjük;hogy e z , s t é n a kereskedő ifjak tartottak táncz-

tgiinjrat jestélyt. mely körülmény szintén elvonta a közönség 
küldjünk elébök egy s e r e g e t , csu p a j e g v i g e n tekintélyes részét a színháztól; mindazon-

tfcui tokbo!, p r o f e s s o r o k b o l , p a p o k b o l ; á l t a l a FZ:nháZ( de különösen a karzat szépen meg-
™eg m i n d e n f é l e t u d o m á n y o s em b e r e k - | t e ] t A k ö z Ö D s é g kedvenczét kiléptekor a legszívé-

' „ , {ívesebb ovácziókban részegítette s egv szép csokor-
(>agyPá! bányám képezhetné a túzorseget;: r a ] ajándékozta meg. 

valami ördöngös masinával) { \ z előadás és a szereplők játéka ismeretes 
fcrre aztán vagy megszaladnak a muszka* r^fa c s u p á n a z t említjük meg, hogy Aba András 

tftkkJ30 ' V a g y f e J V I ! á S ° s o d v á D ' D e m fo-'akÍszerepét «z alkalommal Molnár László játszotta, ki 
toobé t e t t l e g e s s é g i g vinni a dolgot s így'helyes és ös«zbnngzó drámai játékával ez alkalom 
m^% jobb. .Imal is bebizonyította, hogy inkább helyén van a fa 

Mert ha aztán csak dikcziőzni és tanácskozni;lusj légkörben, mint a salonban. 
de már akkor mi is ott leszünk! ! kell 

A zenede jubilál I 
íratott erre a fontos alkalomra egy dicsése-

kfit. Nagyon szép, de nem czélszerfibb lett volna-e 
-^teszem fel—egy értekezés az e g y e t é r t é s -
r H avagy valami vita irat ilyen forma themával: 
»Szükséges-é meg, vagy nem napjainkban az a l a p -
S z a b á l y ? 

Nyilvánvaló dolog lévén, hegy a poéták szive-; 
£en füllentenek a rím kedvéért! i 

Tutti-Frntti. 
Mit nem v a l l be a nő s o h a ? 
Hogy magát erősen fűzi. 
Hogy szűk czipöje van. 
Hogy festi magát. 
Hosy oly idős, mint minőnek látszik. 
Hogy olykor-olykor kaczérkodik, 

-Hogy nincs igaza. 
Mit nem va l l be a férfiú? 
Hogy neMDyszor már kosarat kapott. 

— Meller-féle zenélő készülék. Már 
gyakran volt alkalmunk néhány dicsérő szóval meg­
emlékezni a J. H. Heller berni (Svájcz) gyáros által 
készített, kizárólagos tulajdonsággal líró zenélő 
készülékről. Nemcsak az az alapja azonban ezen 
készülék ajánlásának, hogy legutóbb a melbwumi, 
zürichi, nizzhí, kremsi és antwerpeni kiállításon 
nagy é r m e k k e l lett kitüntetve, hanem főképen 
azért, mivel a közeledő k a r á c s o n i és ú jév i 
ajándékul mi sem iehetne jobban ajánlható, mint 
ezen zenélő kémílék, mert míg más tárgy sérti az 
érzéket, ez felemelőleg hat arra. Igen bátran mond­
hatjuk, hogy oly ember nem létezik, kinek a zene 
legbensőbb örömet ne szerezne. Létezik-e az ember 
nehéz, elkeseredett óráiban jobb vigasztaló, mint a 
zene? Nem léteznek-e — fájdalom — számtalan oly 
emberek, kik betegségök által a szobához s/ogezvék 
n kiknek ennélfogva ezen szívhez szóló általános 
syelvet nélkülözniük kelt? Sőt mégolyanok is szám* 
talán sokan vannak, kik foglalkozásuk és a várostóli 
íávollaká-^k miatt hangversenye.ke.t és estélyeket 
(soirés) nem látogathatnak, tehát ily élvezetekben: 
részt nem vehetnek. A most fölsoroltakon kivűl mégj 
a lelkész uraknak is ajánlható ezen Heller féle ze-( 
nélő készű ék, annyival inkább,.mert legyen az bár. 
a legkisebb'mű-'ű is, mindenféle híres és legújabb! 
operetteket, valzereket, tánezdarabokat és népda-j 
lókat játszani és a zeneköltészeteí fejleszteni képes.1 

Végűi nem mulasztjuk el még megjegyezni, hogy. 
magános emberek, vendéglősök, restaurateurök stb.~ 
tői elismerő leveleket birunk és épen ezért a készű-, 
lék utóbbiaknak melegen ajánlható, mert a tapasz-; 
tálat megmutatta, hogy egy ily zenélő műuek a he­
lyiségbe hozatala a vendégek megkéí szerééit és él, j 
sőt megháromszorosodását is eredményezi. A nyers-; 
anyag árcsökkenése miatt képes a czég 20% ot. 
engedni bármily kis készülék rendelésénél is'any-j 
nyira, hogy mindenki legkisebb anyagi megerőltetés 
nélkül is birtokába juthat ennek. Dús tartalmú ké-, 
pes árjegyzékek bérmentesen küldetnek. Bármily I 

kis megrendelés is direkt a berni gyárhoz Svájczba 
intézendő, mert Nizzán és Interlaken kivűl raktár 
nincsen, s sok helyen valódi Heller-gyártmány he­
lyett árusítják az utánzottat. A gyártmány J. H. 
Heller jegyet viseli magán. 

— JBgy wö Angolhonhóí. Angolhon 
nyugati részében, Devonshire grófságban él Clements 
Mária, egy értelmes és szorgalmas nő, kinek szer­
vezeti beteg?égét és végre ebből való gyors kigyó-
gyúláíát minden nőnek érdekében áll ismerni. „Egy 
nagyobb gazdaságban" — így beszéli — voltara 
alkalmazva. Túlságos munka következtőben fejfá­
jást kaptam, követve halálos gyengeségtől és gyo­
morbetegségtől, míg végre képtelen voltam bármily 
táplálékot vagy italt roagfimban tartani. Kénysze-
lűlv.e voltam számos hétig ágyamat őrizői. Nyugalom 
és pihenéstől kissé javulva, ismét munka után 
néztem, de csakhamar heves fájdalmat éreztem 
oldalamban, mely kevés idő múlva egész testemben 
elterjedni látszott és minden tagomban lüktetett. 
Ezt köhögés és légzési nehézség követé, úgy, hogy 
végre már nem bírtam magamat s másod ízben is 
ágyba istem, mint gondolám utoljára. Ismerőseim 
mondák, hogy végórám immár közel van s nem élek 
tovább, csak addig, míg a fák újra felvesrik zöld 
tavaszi díszüket. Ekkor történt, hogy egy Sbaker 
röpirat jutott keze.mhez. Kértem anyámat, hozna 
nekem egy üveg SHAKER-EXTBACT-ot, melyet 
én az utasításhoz híven kezdtem szedni; még felét 
sem vett<m be és máris javulást éreztem állapo­
tomban. Uiolaó betegségem 1883. június hó 3-kán 
kezdődött és augusztus 9-ig tartott, midőn a Sha-
ker-extraclot kezdtem szedni Igen kevéssel ezután 
már képes voltam könnyebb munkák végzésére. A 
köhögés felhagyott és nem szenvedtem többé lég­
zési nehézségben. Most immár tökéletesem felgyó­
gyultam. És eh mily boldog vagyok 1 Nem találok 
szavakat hálám kifejezésére, mit a Sbaker-Extract 
iránt érzek. Meg kell jegyeznem, hogy kerületünk 
orvosai óva intették a népet ezen áldásos szer 
használatától, azt mondván, hogy az nem tesz jót 
és hogy a Shaker röpiratok-számos ember romlását 
fogják okozni; és ime most én épen ezen szernek 
köszönöm egészségemet. A röpiratot kikölcsönözték 
elolvasás végett s a birtokomban lévő mintegy 6 
mértföldnyi terűletet járt be kézről kézre. Tizen-
nyolcz möriföldről jöttek szenvedő emberek elkérni 
azt tőlem, hogy azután gyógyszert vegyenek, tud­
ván, hogy éo egészségemet annak köszönhetem, 
biztosan hivén, hogy jó úton járnak. Egy asszonyt 
ismerek, ki már a halál révén állott s monda, hogy 
semmikép nem tud magán segffeni, habár már szá­
mos orvos tanácsát vette is igénybe, egy sem tudott 
rajta segíteni. Éo beszéltem neki a Shaker-Extract-
ról és Seigel-labdacsokról, melyek nagyban előmoz-
lítják az előbbi hatást s mindkettő nevét felirtam 
neki, nehogy eltéveszsze. Ő tanácsomat követve 
Shaker-Extactot vett. és íme most a legjobb egész­
ségnek örvend s az emberek messze földön bámulják 
csodás f^gyógjúlását. Ezen két szer oly sikert 
aratott vidékünkön, hogy az emberek azt mondják, 
nekik már nincs is többé orvosra szükségük, ők 
csak Shaker-Extractot és Seigel-labdacsot vesznek. 
Köszvényben szenvedők, kik ágyukat őiizték és 
ujjokat is alig bírták mozdítani, meggyógyultak 
általa. Keiű'etünkben volt egy leány, ki vizén való 
átmenetkor meghűlt és öt évig nyomta az ágyat 
szoiúlás és köszvényes fájdalmakban szenvedvén 
oly mérvben, hogy már az öngyilkosságra gondolt. 
Nem volt orvos a szomszédos kerületekben, kihez ne 
fordult volna segélyért a szegény leány anyja, de 
mind hasztalan! Kijelenték, hogy nem áll hatal­
mukban segiteni. Midőn a lélekváltság harangot 
megkondulni hallottuk, mindig azt gondoltuk, ez 
már neki szól, azonban a Shaker-Extrac t és 
Seigel-labdacsok megmentek életét és most már 
oly egészséges, nvnt bárki más, templomba jár és 
miriáeü mezei munkára képes. Mindenki bámult, 
midőn őtet kint járni látta, tudván, hogy már évek 
óta nyomta az ágyat. Manapság legmélyebb M)ávaí 
viseltetik irántam, a Shaker-Extract és Isten jósága 
iránt. Clements Mária. —Egy üveg Shaker-Extract 
ára 1 frt, 25 kr, egy doboz Seigei-labdacs ára 50 kr. 
Magyarországi főraktár Budapesten, Király-üteza 
12. sz. Török J. gyógyszertárában s általa az ország 
minden gyógyszertárában kapható. Debreczenben 
Dr. Rotscbneck V. Emil, Göltl Nándor és Balázs 
Ödön gyógyszerész uraknál. 

Szerkesztői üzenek 
3K. MJ. Makó. „Nem csak kenyérrel él az em­

ber.u . . . . 
Kíehálij* H e l y b e n . A holnap felolvasandó-

val nagyon leköteleznél. 

Felelős szerkesztő: Tóth Eiássslá, 
Főmunkatárs : S&u'boleskai Mihály. 

Kiadótulajdonos : ZicherntaM SS. 

N YIMJTTSIH. 

Farbige und schwarzseidene Gre-
nadines 95 kr. per Méter bis a. 9.151 
(in 10 verschif denen Qualitáten) versendet in j 
einzelneii Ruben und Stücken zollfrei in's Haus das | 
Seidfiüfabrik-Depot G. H e m i c b e r g (íf. und k. 
Hoílieferant), Z ü r i c h . Sluster umgehen.i. Briefe { 
kosteu 10 kr. Portó. 

Weisse und créme seidene Faille | 
Frangais©, Surah, Satin merveil-
lewc, Damaste, Ilipse Taífete und | 
Atlasse 75 kr. per Méter bis fi. lo.es ver 
sendet in einzelnen Roben und Stücken zollfrei j 
in's Haus das Seideufabrik-Depot G. H e i m e b e r g j 
(k und k. HufíieferanQ Z ü r i c h . Muster umge-
hend. Briefe kosteu 10 kr. Porlo. 
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4 DEBBECZEN-NAGYVÁBABI ÉRTESÍTŐ. 

I Pirszén (Coaks) \ 
ugyszinte ! 

j. kőszenet fűtésre ! 

I és ] 
» kovácsok részére 
l legjobb minőségben házhoz is szállítva ( 

S ajánl jutányos áron ( 

Debreczenben. 
i Megrendeléseket részünkre elfogad j 
i KONDOR L. üzlete, Czegléd-utcza. f 

(364.) 8—10. 

• 
• 

• 

Mindennemű 

száj- és fogbajokat 
kezel, valamint 

odvas fogakat 

111XI IIIIIllIIIIirx^lBptxxxxxxxxxxiXLAjacnxxxam' 

H ZENÉLŐ MÜVEK 

Érdem kitüntetés Antwerpen : ezüst-érdem : p l 
aranyérmek ; Xitta. 1884, Krems 1884. f4 

4—200 darabot játszó 

M 
N 

expressióval vagy a nélkül; mandolinuk, dobok, Q 
harangok, mennyr-i hangok, kéri csörgrüyiik, hár- k J 
fák stb ; 2—Í6 H»rabot játszó " Q ZENÉLŐ DOBOZOK, M - H 
továbbá neeessairek. stivsrátlványok, svájczi ha- W 
zaeskék, fényképalbumok, irósierek, kezljütartok. M 
Jevél-aehesilők. YÍráatastiííyok, szívartariok, do-fá 
bányszrlenczék, dolgozóasztalok , söröspuharak,U 
székek stb.; minden darab zenével, min-M 
denkor a legujabb és legjobb minősé- p4 
gekben, különösen karácsonyi ajándé-M 
koknak ajánlja: " ü 

H E L L E R J . ü . M 
(Bern, Scbweiz.) N 

A nyers anyagok apaszU-sa ezé júb.ii méj; ?. N 
legkisebb reudtlmén>nél is 20 ° 0 á r e n g e d - M 
m é n y t kedvezményezek. F^ 

Csak közvetlen vétel biztosit valódisá- N 
got; képes árjeeyzéktk ingyen küldetnek. M 

LJ ( 3 5 8 ) 3 - 3 . W 

unninii: 

•fogtöveket: 
<g> (fájdalom nélkül érzéketlenités által) 
• távolit el 

• Dr. TIHANYI SÁMUEL 
• 

rendelő óráiban reggel 8-
d. u, 2—4-ig. 
(396) 4—26. 

-9-ig, 

# # * # * # # . # # # * # * # * # # 4 * # # * # # 

Legfinomabb angol Ananász, Jamaika 

Császár keverék, Souchong, Peceó- virág 

Theát, 
THEA-SÜTEMEIVYEKET. ! 

Franczia és magyar 

f l l i f 9-AtEOEAV,: 
finom franczia és magyar 

C O G K A C O T , 
valamint 

Ementbáli, Groi, Parmai, Eidami, Imperial, 

SAJTOKAT J 
frlSS 0S7i„, / í r ' 

•l^í^S^SIféiSí^SMíiSSií wMmimmmmmmmm, 
mmm^tmMmm 

Utóle'rh-U-.-n hatású 

entéssitősi ' í r ó k n á l 

90, 
419. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társul it 
. A J F t . J E G Y Z É K fcü 

helyben kötelezettség nélkül, 
és a Lé. április hő 18-án Budapesten tar tot t 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított sf. é. június 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Mügyen z s á h k a l , 100 kiló 

B. Asztali dara nagyszemü 15 80 

szinte • 14 30 
Királvliszt 15 20 
Lángíiszt . . . . . USö 
Montliszt . . . . . . . 1440 
Zsemlyeliszt különös . . 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
szinte 2-od , 

Közép kenyérliszt 1-ső „ 
\ 2-od „ 

B Barna „ 1-ső 
4 n • 2-od 

Lábliazt . , . 
Veres liszt . . . . 
Finom korpa zsákkal 
Durvakorpa zsákkal 

S A V A X Y I ' V I Z 

xxxxxxxxxxxxxxxxxx 

melyek éivágybiáity, idős*, 'ét, ui.du--, einyál-

kásodás, gyomorégés, lassú .felfúvódás, szibaly-

t-alan székelés, áilalános kényeim*..Un erzé> és más ha­

sonló zavarokban nyilvánuljak. 

Tértolniás, fejfájás, szédülésnél, mint általánosan 

Á finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
itett egyezmény folytán június 1-től fog\a 

szintén beszüntettelett , 

Debreczen, 1887. Szept. 4. 

*mmwmmmmmm*Mmwmw*m*#4mmÉ!i* 

szeíid7"bStoT hatású vértisztitó hashajtó működik, 

>»ek gyógymódszerü hasznalata gyomor- és altesíi 
bántafraakoál, tartós székrekedésnél, aranyér- máj- és 
epebántslrasköál, sárgaságnál slb. orvosilag is általánosan 

javaitatik. 
Kapható mindenütt a gyógyszertárakban. .Nagyban a 

gyógyfüsier-

Csak akkor valódi, 

7 arany és ezüst éremmel 
kitüntetve 

kézi-harmonikánkórt 
A.iri'sfon> Confonium* Melyfon és 

**~ elkes tmrtttzó 'hangjegife'kt 
**itheráJlt 8 f. 5 © írtéi80frtig. 

Uj szabadalmazott hangver-
seny-ezítherák, 

mindenféle hang-szerek, u.ro. hegedűk, fuvolák, klarinetlek, 
szájharmonikák, Occarinák sib. sth, 

J o h a n H . T r i m m e l , 
harmonika- és hangsser-gyárosnil, 

B e w , 7-dils kerület, Kmi*er*trm*se 3 > . 74L. 
Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Színezett 
kéj.es árjegyzék elárusitóknak Í M . o . é, beküldése mellett 

(225.) 22—30. 

3 T T T T I I I I I I I I I I I l l X p 

és ásványvíz üzletekben. 

ha miud-n adag Lippniann védje­

gyét viseli. 

Központi szétküldés : 

liippmann gyógyszertára Earlsbad. 

Kapható DEBRECZENBEN : Göiti Nándor, Dr. Rolachnek, 

továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisújszálláson, Nasy-

Károlyban, N'j iregyházán. Szatmárit és a Szeghalomi, 

valamint minden más gyógyszertárakban. (61.) 4—4. 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxH "w ~ "' 
!^1 Bizalmas személyeket keresünk t ö r - ^ 
H v é n y e s e n m e g e n g e d e t t díjsorsje-M 
^gyek eladásához. M a g a s j B t ^ é k o t ^ ^ . 
H e s e t l e ^ - l i f ^ g z e t é s t is adnok. H 

H 
H 

M ADLER és TÁRSA H 
- H (358)8 _ 25. BUDAPESTEM. ^ 

ü v a « a tel h l ú v t i v € ' l i< ' i i l 

tlivütü> ! u l o o S z é p ! m e l f 
í:ed<.eíst?;:'.L.i --ti. 
nCd-feiOi:-!' -K> árai. JH e: *i",:.:•••'. 

szabadalmazott úri- és nöi-téli-felöltök 
k a p - . ? í ö k iiz e : ; ^ n^é,: s íu n-:n í-t >•:•..í n.-í.t-'.s-í.r-
DU'I űlcsü ?rérf, ci:k 

^ r i f r t ^ O k r é r í . *7PG 
Az és úri- és r.ó.-iéli-íí'.ollt- m t ^.i:.IÍI• í:..i11• '.•_•-

meí-z bb e*5 3 mellett 3 ícgfí "<?> ••5-'?i r^ r;;i: •:.-:'.. 
czikknek mondhatók, mert az>»'i <-.z t-c-'S" ít <f>.)f. n-tl-.'-
gen tartják. 3 n-.egí iV.e-li" •. m••• er-VJ.> , ^ tt rn *••:n-r 
hojzá símu.oak, és ritka olosóuáguk által álta­
lános feltűnést keltenek. 
2 0 . 0 0 0 d a r a b m á r odiiísr c l ada ío í í . 

Miud.'zok tebit, ?. kik szép, mfit-g és lurt*• •* iV!"lt'"; 
akarnak, megrendeléseikkel sit-ssenoli, mert s tom^e-
sen be-TkezC- roeHrendol^si'k foly'án a r a k t á r a 

legrövidebb idö alatt kiaknáztatik. E_'vdu: 
és kizárólag kaplu-'ó a bécsi ft?|.-»;ti» kivtts-u lui.lbcn 

J . H E H M E I ^ B é c s , III. Krífglprstrass.^ 11. 
Megrendelésnél elégséges annyit megjegyezni, ho*;, 

fVifiiíű nagy, k^zép \3gy kicsiny legyen. Pushi <zol-
kütdű's s ví'-ig- rn:nden rész-re 24 c>ra alstt e-7.i.ozf.!-

tik Dián\é! m-:•'-» vagy az összes elöleRes.. 
("40ü. s 3 — 10. i beküldése mellett. 

H XXXXXXXXXXXXXXíOOCX 

A LEGJOBB 

A VALÓDI 

LE HQUBtOHn i,~ ^ 

LIPTAI JUHTÚRÓT. 
Moeca-, Arany-Jáva-, Cuba- és Gyöngy-

KÁVÉKAT 
(minden kávéfajból kapható naponta azonnal 

frissen pergelve) ajánl 

franczia gyártmány 
ü a w l e y és H e n r y t ő l Parisban. 

Utánatásokfól ó i r a t i k I 
Ezen papir Dr J. J . Pofa), Dr. H Ludwi> 
és Dr. £ . LippmaoD urak, mint a becs: 

egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 

ajánltatik éspedig : kitűnő minősége ét-
tisztasága végett és minthogy abban 
semminemű, az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve nincsen. 

Fővárosi váltóűzlet-társaság. 

IJJJL1JJXLLTIXCC 

%£ 
"TIÖ-BJOUI BS i.'ínQUTrn 11, ra HTU ftr, i Pilll •' 

Debreczen. 
(31.) 5 0 - 5 2 . 

!XXX50ÜOO>OCXXXXXXXX | 

Tiszgáljatok meg mindent s a legjobbat;] 
válaszszátok í 

Ezerszeresen kipróbált s orvosi tekintélyek és számos 

magános bizonyítványaival" kitüntetett készítmények. 

D r . M i l l e r i n o b n ö v é n y n e d v e , meglepő ha­
tású köhögés, rckedtségnéi, torokfájás, uyálkásodás, 
krzilődő lüdöáümöuél és egyáltalán a légzőszervek 

:miti'.l«*n gyúlidásánál. Tégelyben gyermekek és íelnőt-
lek számára. Egy tégely ára 50 kr. 

Dr. Miller görcs elleni óvóbalzsama. Ezen 
balzsam czélszerü és ajánlatos gyomorfájás és gyo­
morgörcs, gyomorhurut, gyomordagauat, hányás, has­
menés, fölftivódás eseteiben, kótikás fájdalmaknál az 
eredmény csaknem rögtóni Továbbá minden hossza­
dalmas és kimentő betegség illán, a mennyiben az 
emésztést nagybfln előmozdítja. Ezen ki'ünö szernek 
különösen faluhelyen egyetlen háztartásban sem kellene 
hiányoznia. Egy üveg ára 1 frt SOkr.Féi üveg80 kr. o.é. 

Debreczenben kapható a „Megvált ów-boz 
czim.zett gyógyszertárban. (387.) 4—12. 

A
i k5sz?ény ég Oiil ellen ajánlott számos háziszerek 
I I között még is csak a valódi Horgony-Paia-ikpelleT 
t I a ieghaiásos4Bb éa legjobb. E2 nem titkos-szer, 

hmem egy teljeses megbaható, orvwtlag kipré-
bált készitmeny, mely miiidenbetegnek teljes &ieg-
ayBOvásaal ajánlható. Hogy a Paiii-Expeller telj 88 

bizalmat erdemei, Isgjobban kitűnik abból,̂  bogy sok 
beteg, a ki nagy gaixsl feldiuiji-t más gyógyszereket 

pcőbiSft meg, miglat csak a 
lm rés lónak ternyit Paln-Expellerhei mi 

tért vissza* 3%pen az összeiasoniitás által gyozóátek 
meg anóL hogy ngr a &sűz«s fájdalmak, tag«zakgatá«ok 
stb., mint a ff<f fog- és hátfájás, oldalayliaJásak stb. 
a Pam-ErpeÜerrel eszközölt bedörzsölések által le§-
gyoxsabbaii ssüatethetók meg. A 40 kros, 70 kros es 
l!20 olcsó ár a Bzeféayebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
míg másrészt a számos síkeT a felöl kezeskedik, hogy 
a pénz niiies kidobva. A káros utánzatoktól azonban. 
óvakodni keli, s csak a „horgany"-Jejleí ellátott 
Pain-Expellert fogadjuk el mint valódit Köz­
ponti-raktár: Gyógyszertár az arany oroszlán* 
hoz Prágában, Niklasplatz 7. Kapható a leg-
tobb nvópvszertárbafl,*) ffl||M|M"" i g p 

D ! ) ' 3 3 Í Í 11-21 : Dr. Rjthscbneck Y. Üin 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494.) 3 3—35 

í Tisztelettel értesittm a n. é. közönséget 
[ hosy füszerüzletemben a legjobb minő­

séén fűszer, főzelék, minden fajo káTé, 
tliea, ananász és jamaikai ram, sajtok ; 
továbbá 1866 diki termésű tokaji asszii-
bor, szomorodni, érmelléki, diószegi ó 
és érmelléki bakar borok hamisítatlan 
ininöséjibeD, a legjutányosabb áron és pon­
tos kiszolgálat mellett kaphatók. 

A n.é. helybeli és vidéki közönség becse? 
pártfogását kérve,rnaradtam illő tisztelettel: 

Reisman Mór 
füszerkereskedő, 

(Debreczen, Sagymester-utczall"5.sz. 
(399.) 2 - 3 . 

KARÁCSONYFA-DÍSZÍTÉSEK! 
B é c s , I . S i n g e r s t r a s s e 11, fé lemele t , 

t l^L i'* 
most 

A legújabb és l-ep»mpá>cbD ü v e g - c l i * z í t é s r l í t a p.e'.ve-
vegyleg uíy vau elké.-ii'.ve, hojy esc'.IV'S t'"i"?»:. ;\ s-t kii su:n 
13 darabból álló k-rl^n ;-.r.i 30 krlo". fe f-.e. V h , p n tiusi. 
csilliígő l a p d á k . f é t n h a j b ó l , ' d.- ?.,-. 5 KP. •*' ,5'; >r • 
méierenkint S kr. Po':ip :«a:i íe.iy ó iisfükos Cáiliítfjok 
nem ron'haló fémből. .1 *r •':*•<>• "lii.: íü n",'-> L Í ; - . . r-ijv-' *'.' 
löxötl felnkasilh-tó d í s z í t e t e k , !••<. ' ; , \2 T ',Í>' r.'.t>; f-1-
p o r . dohoaonkiiil 8 kr. fClPfjhetlett h á . • r-̂ -> s r n . j , \ -\ 
m e n t e s hápehvlij* a mi :\\ . - \ . s - ^ , , - . - • • : ; 

a fa megzyu'áiál l-hít-.'t'.fnrsé tes t . IJV ü" _••• \ " , ; • \ . .-» :\.M 
tr€t>*sparenjf l á i n p á c s k á k , '. _ - - . >r,-. K--
valami it siAz nus érd ke* n;i..-.>:,- \ ;- fc- \ j - ^ , , \ , - j ^ 
krtúl fölfelé. Bi'llehemes emb'-rk^-k i*\-*\ -n.-.w'. i ŝ >. ',v s -s 'SÍM ̂  

jok öö krtól felfelé. Csillagok, angyalok és más naEys/.tr;'; Í IÍ- ;».- 5 .^ 3 ^.:"-CÍ -\<i ,- :- . ier\ 
feleié; csillogó fémhaj rézből, bronzból é? e*ü3*.b*>i, mpy.rb;^ K8*:* - >r , .•*••.-T%-> \0 

SW Á r j e g y z é k e k i n g y e n . *"%3 K-rt-m a í> M : t . . •• - p . p r :"..-> "• 
^ F i ó k ü z l e t e m sehol sifscsen. * ^ ö 

tatpok * " • 

.- Gt}émalii~ 
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A legtisztább gyap-
I jjuból készült erós 
f avatása és színtartó 

„BRASSÓI" posztc 
és gyapjúszöveteik 

BlBHGSlIBlff 
valódi minőségben csakis 

MEMM1X5 E. és PIl! 
posztókereskedőknél 

kaphatók, Iiol e g y s z e r s m i n d a r a k t á ­

ron levő Brüzmi és B e í c h e o b e r g i 1 

DEBHECZEN-NAGTVÁRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

szöve tek t e t e m e s e n l e s z á l l í t o t t á r a k 

mellet t e l á r u s i t t a t n a k , 

(414) 2—4. 

_ 16 • < 
. . . 8 i 
_ 15 < 

Most egyfedelű cylindre ó r a . 
kétfedelű 

« egyfedelű anere 
« kétfedelű r 
« esyfe<JelK remoaío i r 
« kétfedelű « 

Nickl egyfedelű e 
Ezübt d á t u m c 

« perezre ugró c . . „„ 
ÁTxny n."i , •. , ~ 2 4 

< cylindre , _ ] 16 
' feríi arieris c 2í 
« ' romontoir « _ 80 
' ' dá tum r e m o n t t . . . 70 
• ' perezre ugró c . . . 80 

i r i i . hosszú m g a - ő r * n 
Ugyanolyan órát s felet ü tö . . . Í8 
1 in. 30 cm. hosszn inga óra . 18 
U y a n o l y a n órát s felet ütő . 22 
Ugyanolyan »/. órát ütő s ismétlő ih 
Oyunyörü kivitelű sá lon-óra _ SO 
*»li bajo-óra ; já ró S7erkezet_ 5 
Ugyanolyan órát s felet ütő . _ 8 
Irodai v. konyha i bádog óra _ 5 
Ugyanolyan órát s felet ütő . . . 8 
E b m z i ö - ó r a franczia kicsiny. . . 3 

• araerikai nagy 5 
r u tazási ezélokra 10 

Myosotis uj (nefelejts) nő broclie 3 
' ' ka rék 4 

„ . , * , . ' ' fériimelltü 2 
V a.o,h g r a n a t gyürü i 

' férfi mell tü l 
' ' szivecske 3 

ZEROZLET OEMEC 
L Ö F K O V I T S A R T H Ü R ÉS T X R S X É 

FöDlacs 2142. sz. a fflDosta tiszoiszMsáiáöa, Mis renMl WTálaszlffiían a l e p l e * itm taikittt E z ü s t szíves g y ű r ű . 
Email l i rozott r Emlék fölír- 50 ' 

' gyürtt keleti gyöngygyei i frt 
Arany női gyűrű 2 « 

* férfi t divatos lapos 6 « 
_ * . * * pecsétnyomó 8 * 
Valódi gyémánt női gyűrű .. 8 * 

' briUiant * « 15 « 
« férfi « 30 « 

Ezüs t lencse a l aku függő 50 kr 
Email l i rozott női « 1 í r t 50 r 
Valódi gránát c c l «• 50 «• 
Arany női függő 
Leguj. opál iügg 
Divatos korall fi m 

* f i" pnt. zárral 6 
Valódi gyémánt * < c 14 
Valódi bríiliant » • » 25 
Ezüs t óra láncz vékony 2 

« « • súlyosabb 4 
' tiszti óraláncz . 3 

Arany női divatos rövid láncz 20 
Arany férfi óraláncz v é k o n y . . . 20 

• • ' súlyos 40 
Aiany katonai óraláncz 25 
Arany nyakláncz 30 
Valódi tula ezüst óraláncz 4 • 
Aranyozott ezüst nö'i ke resz t 2 
Finom arany t r . . . 4 
Valódi £rdnát ' t /. 
Valódi gyémánttal női i . . . 14 
Eufyal'ö v Itífö ezüst l á n c z r a _ 1 > 
Ezüs t Szt-György tal lér . . . 1 frt 51 I 
Aranyozot t czeruza 2 frt 

?xa , , - HÍ» *i* i - 4* «*• ^ 

Kívánatra képes árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik. — 
lulekre nagyobb választéle is MlUUiilc. ~~ A megrendelések 
azonnal és leglelkiismeretesebben vitetnek ki. — A meg nem 

felelő áruk visszacseréltetnek. 

Divatos ezüst gyermek k a r é k 2 f; 
Valódi g ráná t női • 5 < 
Feke te emaille * e 4 , 
Kedvelt ezüst lánczkarék 3 ' 
Div. a r any portebonbeur karék 12 < 

» * karék nemes opállal 25 1 
Valódi gyémánt ka rék . . . 35 1 
Kedv. ezüst női galamb broehetű 2 1 

Legújabb nemes opálos * 20 
Valódi gyémánt ta l » 25 1 
Aranyozot t ezüst női raeüaillon 3 1 
Fekete emaille » « 4 
Valódi gránát » r 5 
Divatos a rany « * 10 
Valódi gyémánt ta l ' • 15 
Legújabb négerfő nyakkendő tü 2 

' világító l ámpa » c 2 1 
Kedvelt korai t t 3 , 
Divatos pillangó t » 2 
A l a n y patkó _ « < 6 . 
Aianyózott kézelőgomb párja 3 . 

1 l ínczgomb « 4 • 
F inom arany < » 10 . 

t r gomb pa ten t zárral 15 1 
Valódi gránát l iaj tü párja 5 1 
A lanyozott kedvelt sz ivarsz ipka 3 1 
Ezüst fejű lovagoló bot 7 1 
Lrtíst fórii medaillou divatos 2 < 
Finom arany férfi medaillon 14 . 
Aianyozott colier láncz 2 , 
F inom arany s « 10 1 

1 > nagy templomi k e h e l y . . . 40 1 
1 pár szép ezüst virágtartó 30 * 
1 drb ezüst gyüszü 80 k r 
1 « cezet és o la j ta r tó 25 frt 
1 gyönyörű trancbir eszköz 20 « 
6 aranyozot t csemege kés 14 » 
6 r fekete kávés kaná l 10 * 
1 szép var rocszköz 6 c 
1 t ezüst kötő kosár 12 « 
1 pár ezüst zongora gyertyatartó 40 « 
1 drb ezüst gyufatartó 6 » 
1 ' • dohány ta r tó 12 « 

Minden óráért 1 évi jótállás vállaltatik. — Az összes áruk 
a m. kir. fémjelző hivatal próbájával vannak ellátva. — A» 
áruk valódiságáért jótállás vállaltatik. — Az inga érák a 

leggondosabban csomagoltatnak. 

6 drb ezüst evő k a n á l 
6 « « kávés « 

zsámoly .. 
levesmerő . 
tejmerő 

. 1 2 « 

vastagételes k a n á l _ . 6 
kés és villa ..." l e < 
csemege eszköz 12 • 
ezukorfogó 4 < 
sótar tó. . . 

tömör cznkor t a r tó 
gyümölcstar tó üveggel „ 
ezüst vajtartó „ 
tömör k e n y é r k o s á r 30 < 

1 « ' névjegytartó 25 < 
1 pár « g y e r t y a t a r t ó 35 < 
1 gyermek evőeszköz tokban . . . 5 • 

t» ezüst talcza.. . 
1 pár ezüst kargyer tyatar tó 
1 drb ezüst ten ta tar tó 
1 « szép ezüst serleg. 

15 -
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Ellado IÍII/Í 

(343) 5-

Fa árverés. 
A h.-hadbázi ev. ref, egyház keleti teme-

Szent-Anna-utczán 2265-dik számú emeletes 
ház, mely áll : a z e m e l e t e n hét szobából, 
egy konyha és kamarából; fö ldsz in t pedig :.tojében (a vasnt mellett) mintegy 700 darab 
öt szobából, két konyhával három boros- és:szá]as> ÍP*" feldolgozásra is alkalmas akáczfa, 
egy jeges pinczével; a házhoz van továbbá két a helyszínén f. év deezember 15-kén — d. e. 9 
istálló, kocsiszín, kert és a ház után való föld. ó r a k o r kezdődő — árverésen szálanként el fog 

„ , , . , , , , . , , «, ,, „ adatni, melyre különösen a közeli vidék faipar-
Tudakolozhatni a házfelügyelőnél, • * * » « • * . • T * s * ív ^ 

° ral foglalkozó iparosainak íigyelme lelhivatik. 
K ö z r e t i t ő k k i z á r a t n a k . Az egyháztanács nevében 

(413) 2—3. S i m o n ü á r o l y mk. 
XXXXXXXXXXXX3CXXXXX'(407.)2-2. egyh. jegyző. 

Föiiiaez, a takarékpénz tá r 
uj palotája m e l l e t t 

Dús váíasrfékban t«-
Sáihsíó valódi B r i l -
íiaoí Gyémánt és 
mssnemii n e m e s kÖ 
V e k k e l foglalt arany 

F ü l b e v a l ó k , 

Mellttxk, 

B r a o h i e t t e k 3 

M e d a i l l o n o k , 

K e r e s z t e k , 
GYŰRŰK, 

művészi kidolgozású 

ARANY, EZÜSTJ 
LÁNGZOK. 

Corall és 
S p e c i a l i t é 
1 K S Z I E E E 

ab. stb. 

A l e g j u t á n y o - I 
s a b b á r b a n 

Alkalmi ajándék t á rgyak u rak , hölgyek és 
gyermekek részére. 

SZÓLLOSI 
GYÖEGY 

ÉKSZERÉSZ, DEBRECZEN 
föpiacz, 

a takarékpénztár nj palotája mellett, 
ajánlja dú^an felszerelt 

arany-, e^üst-, ékszer- és-
óra-raktárát, 

különösen : 
Iegművésziebb kidolgozású ékszereket, 

férfi és női legfinomabb szerkezetű valódi 
genfi A B A N Y , E Z Ü S T , remontoir| 

Ó R Á K A T ; 
nerxikülÖnben : 

elvállal minden e szakmába tartozó 
m ű t á r g y a k stylszerinti készitését, 

UgJSZÍDtéD 
j a v í t á s o k , egyszerű b e t ö k s díszes 

m o s o g r a m m o k v é s é s e i 
a legolcsóbb gyári árbani kiszolgálás 

mellett teljesíttetnek. 
Mindennemű tárgy törvényes próbával van el-j 
látva s azok valódiságáért jótállás vállaltatik, 

(370.) 7—7. 

:Föpiacz, a takarékpénztár 
uj palotája mellett . 

l í ka lmi a jándék t á rgyak u rak , hölgyek és 
gyermekek részére. 

Föpiaez, a takarékpénztár^ 
uj palotáj a mellett. 

Dűs válaszíékbao 
található 

csakis a leghíresebb 
gyártmányú eredeti 

arany, j 
ezüst fedelű 

REHONTOIR 
Ó B Á K , 

a melyeknek az erede-| 
tisegéért, valamint a 

poolos járásért írásbelii 
jótállást vállalok. 

Mindennemű ezüstárak 
nevezetefen : 

Gyertyatartók, 
Czúkor dobozok, 

Evö- és kávé­
kanalak, 

Kés és villák, 
Compiet Bestekbek 

f, 3, 6, 12 
személyre, 

Gyümölcs tálak, 
stb. stb. 

A legjntányo-
sabb árban. I 

Föpiaez, a takarékpénztár 
uj palotája mellett . 

766. 
1837. szám. 

Hajduvármegye és Debreezen sz. kir. város főispánjától. 

Pályázati hirdetmény. 
Debreezen szab. kir. városának jöró 1888-dik M január havi rendes közgyűlésén, 

a következő hivatali állások fosnak választás útján betöltetni : 

í Í S í £ S ! 5 - a | S 2 Í f « S Í " - T O I ^ . Í S O O ) forint javadal.azá.al. 
3. Egy adókivetöi állás, évi hatszáz (600) forint javadalmazássá 
A ™ hivatali állásokra pályázni óhajtók fejhivatnak hogy kel̂ loleg fc mit 

Pályázati kérvényeiket hozzám, mint a kijelölő bizottság elnökéhez jovo 1888-dikev 
j a n u á r hé 6-dik (ha todik) n a p j á n a k e s t i 6 o r a j a i g , » » ^ J " * £ b b e a d j a k ' 
mivel később é r k e z ő p á l y á z a t i kérvények figyelembe vetetm nem fognak. 

Debreezen. 1887. deezember hó 5-kén . 
Gróf Degenfe ld J ó z s e f mk., 

(420.) 1—2. f 6 i sP á n-

A LEGNAGYOBB LÁBBELI RAKTÁR 
D E B R E G Z E N B E N . 

Olcsóbban mint bárhol kaphatók 
. a téli idényre 

női-, férfi- és gyermek-czipő- és csizma-áruk 
a legjobb anyagból készítve és j ó iminfeával ellátva. 

Különös figyelemre érdemesek : 
Kitűnő jó minőségű férfi téli-czipök a legolcsóbb 

árban. Női czipők 2 frt 60 krtól feljebb, továbbá minden e 
szakmába tartozó áruezikkek. 

A D. é. közönség minél számosabb látogatását kéri 
tisztelettel 

Az arany csizmához. 

(401.) 3—5. Debreezen, főpiacz-uteza, a városháza épületében. 

(ír y.er-m e k e k ö r v e n d j e t e k! i 
karácsony i k i á l l í t á s a 

BÉOSBEH, II., Blumauergasse 23. 
ez idén is a l eg ra j a f tba t , l e g d í s z e s e b b e t , iegrolcsóblbat hozza és ai idő 
körülményeivei számolva, rendesett, l e g i z l é s t e l j e s e b b e n , "gy f i u b n a k , 
mint l e á n y o k n a k alkalmas Já té fccgopoi - toza ioha t , m é g edUIig n e m 

léteze*< o l c só á i - a b o n . 
C s o p o r t « — 3 é v e s l e á n y o f e n a i í . 

1 konyha, felszereléssel és tűzhelylyel. 
1 kecses báb hajzattal és üvegszemekkel. 
1 pompás porczellán-service 
1 teljes bécsi salon-garnitura. 
1 szinbáz zenével, alakokkal és díszítéssel. 
1 takarékszekrény jó zárral és szép képpel. 
1 képeskönyv legfinomabb kiállítással. 
1 mechanikai állat. 
1 teljes konyhaberendezés. 
1 szép ezüstözött evő-eszköz kosár. 
2 pár szép evő-eszköz levesmerítővel. 
1 masziv vasaló aczéllal. 
1 mozsár, törővel. 
1 miniatűr kávé-daráló, valódi használatra, 
1 csomag tündérhaj, arany vagy ezüst, a legszebb dís 

karácsonfára. 
[25 gyémánt karácsonfa-gyertyatartó. 
25 kivilágítás! karácsonfa-gyertyák, kiválasztva a !egsz< 

színekben. 
Mind az itt felsorolt 65 pompás tárgy becsomagolással 

c s a k % f r t SO k r o . é . 

C s o p o r t 58—5 é v e s fiuknajk. 
1 sörös kocsi lovakkal és 6 hordóval. 
1 mechanikus színház zenével, alakokkal, dekoráczióval. 
1 katona-csákó. * 
1 kard szíjjal. 
1 hátultöltő. 
í patron-táska bőrből, czímerrel-
1 dob ütőkkel. 
1 aczél harmonika szép darabok játszására. 
i díszőrség a hozzátartozó katonákkal. 
1 akrobata, mely kezeit, lábait és száját mozgatja. 
1 képeskönyv legfinomabb kiállítással. 
í takarékszekrény jó zárral, szép képpel. 
1 kis építész mintákkal. 
I mechanikai állat. 
1 csomag tündérhaj, arany vagy ezüst, a legszebb dísz aj 

karácsonfára. 
25 gyémánt karácsonfa-gyertyatartó. 
25 kivilágítási karácsonfa-gyertya, kiválasztva a legszebb! 

színekben.. 
Mind az itt felsorolt 65 pomás tárgy becsomagolással 

c s a k £ f r i 9 0 k r o . é . 

Csoport 5 — lO éves leányoünak* 
1 pompás szalon, kárpit és aranykereíü tükörrel. 
1 nagyon szép kredencz, üvegajtókkal. 
1 elegáns mosdó-asztal és porczellán-service. 
1 ezitera kulcscsal, önoktatásra. 
i bécsi salon-garnitura. 
1 pompás elpusztíthatlan diófa-ágy. 
I eitörhetlen báb, hajjal és üvegszemekkel. 

„A kis mosónő", mely áll: 
1 massiv mosó-teknő, valódi használatra. 
1 miniatűr szapuló, valódi használatra. 
1 mángorló, valódi használatra. 
1 teljes porczellán kávé- v. tea-service, finom festészettel, 

6 személyre, evő-eszközzel. 
1 érdekes új társas-játék. 
1 csomag tündérbaj, arany vagy ezüst, legszebb dísz a| 

karácsonfára. ! 
|25 gyémánt karáesonyfa-gyertyatartó. j 

25 kivilágítási karácsonyfa-gyertyák, kiválasztva a legszebb 
színekből. 

Mind az itt felsorolt 63 pompás tárgy becsomagolással 
c s a k 4t f r t 9 0 k r o . é . 

C s o p o r t 5—IO é v e s ü t & i t n a H , 
i mechanikus lövölde. 
1 czéllövő és gyutacspuska, legfinomabb kiállítás. 
1 kaleidoskop, az optika legnagyobb csodája. 
i csont-írókészűlék: 1 tollnyél, 1 crayon, 1 vakarókés 
1 pompás panoráma: utazás a föld körűi. 
1 amerikai szerszámszekrény, 8 drbból áll. 
1 gyorsfestő, rajzmintákkal. 
1 teljes nagy kuglizó. 
1 gyakorlati türelem-játék, 6 képben. 
1 ezitera kulcscsal, önoktatásra. 
i gyakorlati építész, építési tervvel. 
1 érdekes új társas-játék. 
t csomag tündérhaj, arany vagy ezüst, a legszebb dísz a] 

karácsonyfára. 
25 briliáns karáesonyfa-gyertyatartó. 
25 kivilágítási karácsonyfa-gyertyák, kiválasztva a legszebb] 

színekből. 

Mind az itt felsorolt 63 pompás tárgy becsomagolással. 
c s a k 4 f r t OO Uv o . é . 

Czim : L . K o n ' s S p i e l w a a r e n - W e i l i n a c l i t s - A í i s s t e l l i i n g 
Bécs» II.»-'Blumauergrasse 2 3 . száni. ' (415.) 1—1. 

gzé t l í i i í dé s u t á n v é t e l m e l l e t t vag-y e l ő l e g e s p é n z u e k u i & é s e l l en* 



6 DÉBREOZEN-NAGTVÁRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiaez,, Áron Miksa n r házában Kisnj-ntcza szegletén. 

r c ^ l y Budapesten! 

[Kiadd l a k á s o k . 5 utczai szobából álló 
lakás, nagy üvegezett folyosóval s aliozzá-
tartozókkal; valamint 4 udvari szoba s 
hozzátartozókkal jövő évi május 1-sőtöl 
kiadó. Bővebbet irodámban. (1699.) 

Egy nős egyén, előnyös feltételek mellett, 
helyben h á z m e s t e r n e k ajánlkozik. E 
minőségben már alkalmazva volt s erről 
jó bizonyitványnyal rendelkezik. Bővebbet 
irodámban. (1707.) 

Egy új takarmány fiillesztö készülék és 
egy füszerdaráló malom jutányos áron 
eladó. (1690.) 

Nemes fajú almák nagybani megvételre 
keresztelnek. Bővebb felvilágosítást nyújt 
irodám. (1693.) 

JA nagyvárad-utczai temető mellett, — 
6 hold majorsági föld, — jó épüle­
tekkel ellátva, gyümölcs-fákkal is 
beültetve, — mely esetleg nyaraló­
nak is használható — eladó. — Bő­
vebbet irodámban. (1687.) 
kazal búzaszalma, egy kazal törek és 25 
boglya tengeri-kóró, a nagyléíai határban, 
jutányos áron téli felétetésre eladatik. 

(1696.) 
Egy gazdálkodó, ki saját kezére nagyobb 

birtokban már gazdálkodott, és az okszerű 
gazdálkodás minden ágában kellő képzett­
séggel bír, és erről garantiát is nyújt, 
ajánlja magát újévtől gazdatisztnek. Bő­
vebbet irodámban. (1697.) 

H.-Nánáson marha-vagy jiihteleltetésre 
1600 kereszt zabszalma, 1600 kereszt 
jó búzaszalma, 30 szekér jó tengeri-
kóró helyben felétetésre eladó. Hozzá 
jó zárt-istálló is van. Értekezhetni 
az irodában. (1659.) 

Egy jókarban levő sódaráló és egy mán­
gorló eladó. (1665.) j 

Egy jóforgalmu fűszerűzlet, teljes felszere-! 
léssel, átadandó. Bővebbet az irodában. | 

(1673.) ; 
A Piaczon 3 udvari szoba, konyha, pincze,| 

fásszin azonnal kiadandó. — Bővebbet az; 
irodában. (1669.) j 

Egy jóforgalmu fűszer- és vegyes-üzlet' 
helyiség akár berendezéssel, akár a nél­
kül, azonnal is bérbevétel végett keres­
tetik. (1655.) 

Uri lakás, mely áll 3—4 szobából, konyha, 
kamarával, jövő évi május 1-től bérbevé­
telre kerestetik. Közelebbi feltételek iránt 
értekezhetni az irodában. (1530.) 

Csapó-utczán egy füszerkereskedés állvá­
nyokkal együtt, valamint 3 szoba padlá­
sai és pinczével kiadó, esetleg eladó. — 
Értekezhetni irodámban. (1350.) 

[ E l a d a n d ó i n g a t l a n o k . 
Egy ház9 bormérési joggal., 
1 hold 1550 öl oiiclóíllésl 
hold 659 öl újosztásű föld­
del; és újosztásű szántó­
kaszáló, kitünö. föld józsai 
út mentén 13 hold 750 öl 
épületekkel ;# továbbá új­
osztásű szántft-kaszálóföld 
és szőlős kert, a pályi út 
mentén 46 hold, épületek­
kel ; Kismester-iiíezán 1 
nagy ház, kettős telek, 30 
hold földdel a Czuczán. Áz 
elősorolt ingatlanokon te­
her nincsen, azonban kellő 
biztosíték mellett, a vétel­
árnak nagyobb része 6% 
kamatra teherként nieg-
hagyatik. Bővebbet az iro­
dában. (1617) 

E l a d d n e m e s i b i r t ok . 180 hold 12UQi_ 
ölével számítva és kellő gazdasági épület-! 
tel, alkalmas lakhellyel, regálé joggal, 8 
holdnyi erdővel stb. szabadkézből eladó. 
Értekezhetni irodámban. (173G) 

Egy ügyes k ö n y v v e z e t ő és magyar-né-j 
met levelező, ki egy helybeli elsűrc-ndu| 
üzletben 7 évig működött, alkalmazási 
óhajt. Bővebbet irodámban. (1741.) 

Gzegiéd-utczában a Bathyáni-ntcza sarkán] 
lévő háznál 1 8 8 8 . m á j u s 1-tŐl kiad* 
lakások: — i. Földszinten 3 utczai. 2 ud 
vari szoba, konyha, pincze, fásszin. padlás.j 
— 2. Földszinten bent az udvarban 2 
szoba, konyha, fásszin. — 3. Az emeleten,; 
2 utczai. 2 udvari szoba, konyha fásszin: 
padlás. 

Eladó birtok. A diószegi útfélen 40 ; 2 k.holdi 
újosztásű föld. mely a kellő épületekkei! 
van ellátva, szabad kézből. előn\Gs felté­
telek mellett eladó. — Értekezhetni iro­
dámban. (1294.) 

Egy vizsgázott gépész, ki e minőségben sike­
resen működött és jó bizonyitványokkall 
rendelkezik, magánosukhoz, gyárakba vágyj 
gőzmalomba éves gépésznek ajánlkozik 
Bővebbet irodámban. (1610.) 

Egy 54 éves nos, gyermektelen volt gazda­
tiszt, ki e téren hosszú ideig alkalmazva! 
volt, a ki a magyar-német nyelvet szóbad 
s irá>ban birja, és a hgjobb bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik, hajlandó akár gazda-
tiszti állást elfogadbi, akár gazdaságbai 
alkalmaztatni, akár közhivatalban, ügyvé­
deknél, magánosoknál, vagy intézeteknél; 
irodai foglalkozást elvállalni. Az illető 
évei daczára, testi és szellemi erőinek bir­
tokában van. Bővebbet az irodában. (1317)j 

Árok -u t czán egy jó állapotban lévő ház. 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából, 
hozzá tartozó féluyilas ondodi fői :dei, 
szabadkézből eladó; teher rajta 9C>n frtl 
6%. ' (102!'.) \ 

500 darab birka, akár 3 évre felibe valój 
tartás végett, akár pedig- méltányos) 
áron eladó. Értekezhetni irodámban. 

(12S3.) 
K i a d ő u r i i a k k ü l ö n u d v a r r a l , Nagy 

Péterfia-utczán egy uriiak, mely áll : : 
utezai, 7 udvari szobából, 2 konyhából, 
huzzá tartozóval: továbbá 12 lóra vah'-l 
istállóval azonual kiadó. (1602.) 

Egy jelenleg is alkalmazásban lévő hivatal­
nok, ki a legjobb bizonyítványokkal rendel­
kezik és a ki a magyar és német nyelvet 
szóban és írásban bírja, hajlandó közhiva­
talban, magánosoknál, bank- és egyéb in­
tézeteknél megfelelő irodai alkalmazást el­
fogadni. Bővebbet az irodában, (1558.) 

7 katasztrális hold legkitűnőbb mínos^güj 
fekete-föld a város szélén bérbeadandó. 
Bővebbet az irodában. (1559.) 

Eladó ház. Xagy-Csapó-ufczán egy szilárd] 
anyagból épült ház. mely több lakosztálya 
tartalmaz, akár 11 hold ondődi földjével, 
akár a nélkül, szabadkézből eladó vagy 
kiadó. Bővebbet az irodában. (1564.) 

K i a d ő l a k á s o k . Nagy-Csapó- és Yár-
utcza sarkán — külön bejárattal — többj 
rendbeli lakosztály bármely órában kiadó. 
Bővebbet az irodában. (1451) 

Eladó regálé és vásárvám-jog-ugyszintej 
lipgryi-szölö. Az Érmelléken a kóji nagy 
hegyen 3 katasztrális hóid szőlő a szük­
séges épületekkel és szüretelő edényekkel] 
esritva; az érmihályfalvai regálé és vásári] 
vámjog, mely 365 — 400 forintot évent 
tisztán jövedelmez, szabadkézből eladó :i 
értekezhetni irodámban. (1256) 

Czegléd-ufczán három uri lakosztályt tar­
talmazó szilárd anyagból újonnan épült] 
ház, elköltözés végett, jutányos feltételek 
mellett eladó. (1351.) 

Egy alig használt W e M e r és W i l s o n -
féle v a r r ó g é p j melynek bolti ára 80] 
frt, most családi körülmények miatt 40j 
frtért eladó. (1644) 

•Mindennemű magím- és kereskedelmi ügyietekben a levelezés bei- és küllőidre franczia. angol. 
1 olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
[ Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr | 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
[Egyidejűleg közöljük, hogy a helyi vasut-társulat által, a vasúttól a Nagyerdőig elhelye-
fzett D Í S Z E S H I B D E T É S E K B E i g e n a l k a l m a s p a d o k h a s z n á l a t i | 
• j o g á t h á r o m é v r e m e g n y e r t ü k , minélfogva tisztelettel felkérjük a helybeli 
i g y á r o s , k e r e s k e d ő s i p a r o s u r a k a t , miszerint tekintettel arra, hogy üzletüknek 
le padokon való hirdetése felette czélszerü, a hirdetési táblák elhelyezése iránt irodánkban 

mielőbb intézkedni méltóztassanak. — Az árak mérsékelten számíttatnak, s az egyes | 
czégtáblák elkészítése is elvállaltaíik. 

ZICHERMAN H, irodája, főtér, Áron Miksa-h&z. 

| jeles és versenyképes 
sósborsz eszemért 

érdem-éremmel több­

szörösen kitüntettetftt. 

8 Ő S B O R S Z E S Z mint Mziszc szer. Mr. WILLIAM LEE utasí tása szerint. 
Gyors hatása van rheuma, C&Úz* szaggatás* fog-, fej' és pilfájdalniah\ 
ssemgijulacif'ts, rákfekély, bénulások stb. stb ellen; sőt fogtisstitá snn-.:\* 
Íren ajánlható, a menni iben a fogak fényét eíosegiíi, a fog húst erősbiti és a ssáj 

tiszta, szagtalan Ízt nyer a szer elpárolgás.* \A?n. 
Ára pjry nagy üvegnek SO kr, Kisebb üvegnek - í ö kr. Használati űta-Mlás nviiden üveghez mell- U.'li.-s ik 

BárVártKároly,sósborszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. ker. sugárút SO, sz. 

Ó v á s : Utánzások ellen minden egyes üveg czimkéje a budapesti kereskedelmi kamarúiál 10' .1575 >i 
mint védjegy bekebrleitetit ' . ( 1 3 6 ) 1 ^ —l'J. 

Főraktár: Csanak J. kereskedésében Debreczenben. 

Tégla- és oserépégetésí jog haszonbérbe adás. 
N.-Léta község tégla- és cserépégetési joga az 1SSS dik év január 1 -tol számított 

3 egymásután következő évre f. évi deezember 22-kéü d. e. 10 órakor N.-Léíán, a község­
házánál, haszonbérbe adatik, bérleni kívánók 50 frt bánatpénzzel meghivatnak. 

Az árverési feltételek addig is N.-Létáo a községi főbírónál megtekinthetők. 

K i s s G á b o r mk\. M i h u t z J á n o s mk., 
jegyző. (403.) 3—3, Föbiró. 

gyógyszertára az 

| Vórtisztitó labdacsok, 
arany birodalmi-almához" Bécsben, Singerstrassc* Nr. 

areiő'.t általános irnivcrsalMabdacsok. A i-ip; 
megérdemlik egés-z jogosán az u'óbhi eínfV»*Eést, mert '.; 

15. 

alig vau betegség, melyben ezen labdacsok csodalatos hJáíukst en-rs e resen be nem biznnyüftsak MIÍN. A 
legtartósabb betegségeknél, a hol sok in :s gyógyszer hsáb^ alkalma.* ta'níl, eien li.fodHCM>k B1I.II a S-vg 
izámtüSacszor rövid idő alatt idjeseu relépuli. Egy doboz ára 15 labdaccsal 21 kr.; vgy Itötcg, 
VagyiS tí dobOZ, 1 f r t 5 k r ; uláiivét meUtítl"szá!tilasi díjon fcivul. 1 f r t 1& k r . 

Pénzösszegnek előleges beküldése mellett, a labdacsok po tótner.U-sen a következű árak sz.-riiil kül­
detnek : 1 köteg labdacs 1 frt 25 kr., 2 köU-g 2 frt 30 l*r.. 3 kö'ey 3 írt S5 kr., 4 kók'e 4 fit -1U kr.. 
5 köteg 5 frt 20 kr., 10 köteg 9 frt 20 kr. (Egy kötegnél ktve<ehb nem küldetik). 

JlegízámtáíhiHan iratok érúeilfk hozzánk, melyekben ere:; labdacsuk fogy^sHói viaszator« < C^SÍM?-
fcúse'rl, a legktílüufélébb és súlyos betegségük után k<->m<üe'tí mondiui.-k. Mindéi ki, a ki vtle I'SJ» r t j 
kísérletet tett is, ajánlja ezen srert toyább és tovább. 

J ^ p - A s o k k i í s z ü n ö - i r a t e j ? y n é m e l y i k é t e z e n n e l itt k í ix í i l jUk : *"<H2 
L e o g s n g , ÍSS3. május 15 venni kt-ll is neki, reésisége annjira lieljn-áilt. l\<2) 

Melyen tisztelt uram! Önnek lapdacsai valóbau csü- fisía' frissps^eeel leijesi*h»ti delijait. Eztn k<'isj<''.<;te 
iálalra méltóan működnek, nem ulyauok, mini egyét, met siiveskedjík a szenvedőknek tudtára adi i, s ••«)-
:Vldicsért tzt-rek, hanem vaióban majdoem minden ba- idejűit g ke cm síivcskedjéfe 2 tekercs lapdacínl és 2 
:on segítenek, dsr3b chinar isappant küldeni. Kits;nő tiazleleMel 

A bűívétkor megrendelt lapdacsokból a legtöbbet X o v á k A l a j o s , fukerlés.*, 
Oarát-iiíniiak és isjierusfiiiinek elosztuttuoi, s miiideti-
[kioek használtan, még idős korú személyek tí külön- Tekintetes úr! Élűre bocsáí'.a, hogy ümn-k mindet-
jféle fájdalmak és sérelmekben szenvedők nyertek álla- orvossáea eg>enlö jóságú, mint az ón llirilOYeS] 
[tuk. ha nem is teljes egészséget, de jelentékeny javulást f í l f fybalzsaniü, mely a? én csaladomban tc-bb f-sy 
tapasztaltak s folytonosan használni akarják. Kérem en- dagaiiatwt eloszlatott, daczára az univers;ili> t>r% os>á 
laélfogva, szíveskedjék nekem ismét 5 tekercsesei kül- aok irát.ti bizaímritlanságomnak, elhatároztam, az ónj 
•leni. Fogadja lülem s m ndazoktóí, kiknek már sze- vérfisztifó Iapd3cssih<'z nyulüi, hegy ezen cprű go 
Irencsénk volt az ön lapdacsai által egészségünket ismét lyócsksk hasínála'áva!, iduil aranyér bi.j HI-MI meg­

isszanyerni, legbensőbb köszönetünket. ostromoljam, Nem resíel'em önnek bevallai.i hugyrég. 
D c u t i n g r e r ^ l á r í o n . bajom, a gyógyszernek négy heti hfszuáliitu ijfái. egé-

?zen s végkép elmúlt s ismerőse m körébrn ezen lap—: 

B ;ga-Sz.-G>örgy, Í8S2. ftbr. 16. dacsokst a legszorgalmasabban ajánlom. .NMTM kifogá | 
Tisztelt uraraLNem fejezhetem ki eléggé k .szöneíe s o m e l 5 e n ^ b a eTe~ g o r o k a t — nevem aláírása uclkulj 

jmet lapdacsaiért, mert Isten segítsége után nőm, ki már _ nyilvánosságra b^zza ! 
ívek óta miserereben szenvedett, az öu vérliszlitő lap-' ggC5 l g g } j febr. 20. ' 
iaesai álíal ebből kigyógyult, és ha még mindig be- ; (% v. T . 

iFaírv-balzsíim Psefllofí;r ^f1^ s'épmos Szem-essenczia f ^ t ^ ^ F:e.s..',a 

; *•-* ev ota mint mindennemű fagy -A-"-A-"- ^ ^ - " ^ | a c z i i o fr̂  Oo kr., ifi uvet'g 
bajok ehsmert gyógyszere, szintúgy idült sebek ellen, i frt 50 kr. 
Egy tég-dy 40 Kr. Bérmeníes küldéssel 65 kr. Láb izzadás elleni por.!;*1' ^""„f'l 

I<TnlTTn-ll-ll7«mn MeeHilnlö s«r golyvás *r- &-"»'•••«• 

w tr. B,r„ie„les kwdíu.165 kr. TttnDOcliimn Iiajkeiió'cs F;:;''t0'"ia
J: 

1 E l G t ™ G S S G l l C Z l í l C^™?3* csöppök) elrontott évek ota It^jnbbíKk ismer h^jnövesaü szer esismerv 
" " „gyomor, rósz emésztés, m;n- orvosok áüsi. Ek-y eleg^psan ki lüfott dobó?. 2 frt.j 

dennemü aite-ti bajok ellen kitűnő háziszer. E*y ~ 
üvegcse 20 kr. " A l t i l l á l l O S t Ö p Ü S Z , Sleüd'A ^ t ^ - v á ? 0 Í 

x" ; es s?urt sebesre, rosz-
es D.iodenn;"-niu dss-.natMk e!-j 

k, kiiróir.m^reí.l 
sebek, eml-'gyuld'íás és hasonló bajok eUsrs s>di*zo-[ 
rosan iÓMik bizoc>uíl. Egy legi.-lv őO kr. Bérmen;e;j 
kül '.essél T5 kr. 

I r t l f Y Í T l P f l v ^ y általánosan ismert kitünö házi- i u C ^ ú ^ ^ ^ e s n.iodenn^mu 
| L U l l i U U U \ , ^ r k a { a r u g í r e k e d ! £ . ? i y ö r c s . ö _ len. i ^ s - sM feiioréses iáí-.fekely-

hö-íés stb. eilt-Ü. E^y úvescse 50 kr, 2 üvegcse 1 
ríites küldéssé 1 frt 50 kr. 

[Amerikai köszványkeiióH *?£> Általános tisztitó-só^"' 
mindenfele csúzos, köszvényes bajok, fagszngg-'iias. "" 
ischiasz. fu:szaLríraías stb. ellen 1 frt 20 kr. 

h A. \V -ló'.: 
Kit'ji.-ő i:áíÍ57;er ! 

zlcsnél, frjrsjisnál. szédu-| 
lé>n^l, gyónt-rzórcsné!, gyomorégésnél, aranyere'] 

IAlpesinövénylikör BcPDbvd °-*;•-«}p^i±!^:^^^il!!h_ 
8 i - S egy pal.iC7k 2 írt bO VpVp-n ('7-Ty\]\ Ti ] r o 

kr., fél palaczk 1 irt 40 kr. J 1 1 t i l t L p d l l ü K d 
Ecy uvrs: 

_ — _ _ - _ _ _ _ - _ <?0 kr. ' 
Ezen üt m-ignevezelt készítményeken kivül az os?trák i?r? kb-.n hirnetelt összes bel- és kuifoii'j 

Jjyögykiilonlegesssígck raktáron tartatnak s a neta'án készltttcu nem ievO czi^kpkrnl knánatra pi-ntosan és 
| olcsón gondoskodva leend. 

; Postai szétküldések gyorsan fogaMalositta'nak a peri; t : ' ->grj £••*•'. o s " n-i''.>H vi^v ni^rv»ít lít'í 
B . _ , . \ P ^ 7 . előlcgps beküldése (loglielyeseliben pnstautalvúovtu ai \ a portó Mi-sóíifia íétel.'í vsz-1 
| ko/.li, miut u tánvét te l . * * L . , . , . - -

http://b1i.iI
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Ajiü,m tisztán k,z,it és legjobb minőségű fü sze r - á rú i i na t 
nagvvuiasztckl.an taiu.k unom 7--,-..- rt„T,„ w " « « a i u n n a t , 
r C x „ „ * , *>„„* • - Í z<-u^..^ G u b a , Moooa, A r a n y - J á v a . 
G y ö n g y , P o r t o n o o t-s L a q u a i r a k á v é k a t . 

r w J v á Í w i * ' « á W A r k 8 V 6 1 ' é k - ^ ^ ó - v i r á g , fekete 
C h a r a v a n , S c u c h o n g , C o n g ó , M a n d a r i n és. H a r a n c s - i h e á t 

O-Ananász Jamaicai, Guba ós Brazíliai Rumot, 
Magyar és angol 

Thea-síiteményeket, 
DÉLI GYÜMÖLCSÖKET, 

i itf t-S6i|i fSitléitlii, 
Helybeli „István" gözmalmi l iszteket napi árban. 

Továbbá mindennemű f ű s z e r - ü z l e t h e z t a r t o z ó á r ú k a t legelő­
nyösebb árban szolgál 

André Károly. 

M 

a 
© 

| Flóra-ésMilly-gyertya öSOgnu.l csomag39kp 

| ^'an szerencsém a nagyérdemű közönség szíves tudomására juttatni, hogy a 
- hehbt-li piaczon a 

| Takarékpénztár Casinó épületében 
J * szánjos evek óta 

Jánossy József 
£ czég alatt fennálló kereske-iést á t - , illetőleg m e g v e t t e m és azt továbbra is a z 

i^ e d d i g v e z e t e t t i r á n y b a n fogom f o l y t a t n i . 
Hazánk e l s ő r e n d ű k e r e s k e d é s e i b e n , de különösen helyben t. 

#* K a r d o s L á s z l ó úsnál majdnem 10 é v e n á t s z e r z e t t t a p a s z t a l a t a i m , 
| ; továbbá a birodalom l e g e l s ő g y á r a i b ó l beszerzett 

S Kézmű-, Divat-, Vászon- és R M t a czikteim 
j t o lcsó á r a k , p o n t o s és g y o r s k i s z o l g á l á s azon helyzetbe hoznak, hogy a 

n. é. közönség igényeinek kívánság szerint minden tekintetben megfeleljek. 
Magamai a n. é. kíuün-ég becses pártfogásába ajánlva vagyok 

§ (411.J 2 —4. mély tisztelettel 

TI I I I I I I E ^ CÍTULA. 

Osokor és koszorúk. 
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Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, 
hogy élö virágokból mindenféle csokor- és 
kossorú-kötéseket a legújabb évad szerint; a 
legjutányosabb árban elvállalok; továbbá ajánlom 
saját termelésű tormámat és kézzel szedett téli 
almáimat, szobai növényeket jutányos árakban. 

Tisztelettel 

KLIMO.K. 
mag-, virág- ós kertészeti-üzlet 

(376) 5 -5 . Ozegléd-utcsa, DEBBECZEN. 
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(330) 1 2 - ? . 
I J Bt \ ARftl 

a m e g y e h á z mel le t t . 

K a r á c s o n y i és u j é v i a j á n c I é J i O l * . . 
10%-a l o lcsóbban , m i n t bárhol , 

Temetkezési intézet Debreczenben. 
V a n szerencsénk a nagyérdemű közönségnek szives tudomására hozni, hogy hel)ben s z á m o s é v ó t a fenná l ló t e m e t k e z é s i 

i n t é z e t ü n k e t , tekintettel az e téren városunkban is tapasztalható fokozatos haladásra, a m a i k o r k í v á n a l m a i h o z k é p e s t 

Pontos és méltányos eljárásunk folytán szerzett bizalomnál fogva, melylyel a k e g y e l e t e s é r z ü l e t ű g y á s z o l ó felek üzletünket már eddig 
is kiváló pártfogásban részesítették és részesitik, tekintettel kívánunk lenni a n. é. közönség érdekére, s intézetünkben kitűnő minőségű, első r angú 

„.,, t.i.p.kr.i gipi^-rafetárl állitottuDk fel . 
A sírköveket 6 forinttői felfelé, a legnagyobb választékban, lehető jutányos árban, sőt g y á r i á r o n b o c s á t j u k a közönség rendelkezésére. 
Üzleti viszonyaink, széles körű előnyös összeköttetéseink és helyzetünknél fogva hangsúlyozni kívánjuk, hogy intézetünkben egyszersmind a 

legegyszerűbbtől kezdve, a legdíszesebbig ^ ^jmmm 

§HKÍ 

B 

BS?* K a r á c s o n y i és - u j é v i a j d n c i é f e L o l s . . 
Jt8ü/n-al o lcsóbban , m i n t b á r h o l . 

Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség becses tudo­
mására hozni, hogy a téli évadra budapesti női újdonságokat, nagy 

RUHA-KESZLETET 
szereztem be, u. m. : 

mii Imiiili^ Tallli«itll» i t l f 1«® 
és jpi i i i fcSftmfii^ többféle 

hosszú ós rövid felöltők, esőköpenyek, 
rövid elegáns Jaquettek, 

gyermek felsőle, muffok stb. 
igen olcsó árai mellett kaphatok. 
A n. é. közönség becses pártfogását kéri 

teljes tisztelettel 
r 

4 
® 0 

g> 0 

pr 
0 
ff 

i 

tarnmk fenn melv koporsók a helyben létező gyárunkban állíttatván elő, ezek tekintetében, s™ az árra, sem a kiállításra nézve velünk senki nem 
v^Pnvwhet ' azon'helvzetben vagvnnk ennélfogva, hogy érczkoporsóinkat 6 forinttól kezdve a legkülönbözőbb árban, gyári áron szolgáltatjuk. _ 
t e u e n j e z D ^ - ^ ^ " o v á b b á . t ; m e t é s e k r e n d e z é s é t ; halottas kocsijaink a legszerényebb igényeknek is megfelelők; dísz- és üveges-kocsink a 

f o k o z o t t a b b ^ ^ ^ ^ P ^ M^otí) temetéstíat(i egyedfii a mi i n t é z e t ü n k nyú j t j a azon e lőny t , hogy a temetések alkalmával a 
"vWn'ó eladóknak i u a y e n és m i n d e n d y n é l k ü l bocsát rendelkezésére egy, e czélra szerzett g y á s z k i s é r e t i magf inkocs i t 
B r d s 2 0 , 0 - ^ 0 . n e z e k n é f f0c,Ta intézetünket, mely az igényeket minden irányban egyedül kielégíteni képes, a nagyérdemű közönség szíves figyelmébe 
ajánljuk, egv^smind felérniük, bogy intézetünkben a temetésekhez szükséges 

. - - • f ™+4nvn<reáo tekintetében más helybeli készítményt jóval felülmúl, a legpontosabban szolgáitatunk ki. 
meiy ugy minőség, mint jutanjo*** tisztelettel 

Kérve további nagybecsű paitfogast 

C3Q 

(350.) 10-

FODOR J. és GEBAUER, 
t e m e t k e z é s i i n t é z e t e D e b r e c z e n b e n , é r c z k o p o r s ó - g y á r és s í r k ő r a k t á r t u l a jdonosok . 

Legjutányosabb árak. 
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valamint minden más a l k a l m i meglepetésekre S|f 
hasznos és czélszerü tárgyakat : 

Porczelláu, Chiaezlt, Bronz és 
M ! a J o l i k a mükivitelü 

v 

valódi erfurti 
M A E A E T - C S O K E O K A T , 

továbbá több országos kiállításon éremmel kitüntetett 

MAGYAR GYÁRTMÁNYT: 
BRONZÉ és MAJOLIKA 

mű különleg-esség-eket 
pontos kiszolgálat és szabott gyári árak mellett ugy a helybeli, mint a vidéki 

nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánl 

KASZANYITZKY Í M 
előbb KUHINKA I. K. 

ÜVEG, PORCZELLÁN, HÁZTARTÁSI 
ÉS 

p E 

j 

m m 
Wi 

I I. tó 

FAKERETEK, 
JÜTE, JAVA és COXGRESS CANEVAS, 

V A L Ó D I K I R Á L Y -

nagy választékban kapható 

BENYÁTS EMILI 
PIACÉ, TISZA-HÁZ. 

í"382j 5—7. 

ír'; Vidéki és helybeli kereskedők figyelmébe! 

DISZESZKOZOK NAGYRAKTARA M | 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k g y o r s a n és pon tosan eszközö l t e tnek . 

Nálam nanonta friss 

K I V I T E L I (EXPORT) É L E S Z T Ő 
n a g y b a n és k i c s i n y b e n k a p h a t ó . ^ 

Mi Ez alkalommal bátorkodom a vidéki t ke;e-keuö u-í-.kc.t fvikerni. ho«y a kozt-bdö >$ 
*1& ünnepekre s^ükíé^leteiket lehetőleg e hó 17 ű:kélg ajánlott levélben r-'H-Jeijék meg, hogy W 
;|) így az élesztő kellő időben rendeltetési helyén ítrhfcssec. M | 

| ^ W E I L E D E F I A I budapesti szalámi gyárából naponta ^ ^ | | ] 
ff| f r i s s t o r m á s v i r s t l i egy pár 5 k r , valamint s z á v a i a d é ^ 
| | darabja 5 k r é r t kapható. | | 

Bálrendezö u rak figyelmébe! |g 
Ajánlom 1, gujabb O O T T I L I O S J T B L T Í K T K I M B T é, T A E C Z H E B B B I K E T | d 

legszebb kivite!b?n bii-invos ánk aieiit-tt. 

0 Karácsonyi és újévi ajándékul! N i 

Vadász u rak figyelmébe! M 
Kitiinö L e í o u e h e u x és L a n c a s t e r l ő k u p a k o k a t , F l o b e r - és r e v o l v e r - ü* 

t ö l t é n y e k e t a l-gUnár.yűsa b árb.m. (s|j 

®! Ú j é v i - é s n é v n a p i ü d v o z l o - j e g y e k a I- guj-bb mintákban igen nagy vá- Vj|J 

:*#: 
P 

NI 

H'59 

M » 
H"® 

H® Hő 
>4 ti Ö54 

Yan szerencsém a D. é. közöoségnek a közeledő 

ÉS 

Ú J É V ALKALMÁRA 
broncz, chinaeziist, porczellán, fa, bör, tajtékárúk 

és k ü l ö n ö s e n g y e r m e k - j á t é k o k b a n 

dúsan felszerelt raktáramat 
becses figyelmébe ajánlani. 

Az árúk olcsóságáról a nagy érdemű közönség meggyőződése után. 
tömeges látogatásért esedez, tisztelettel 

(423.) 1—2. KRAICZ GYULA. 

lasztékbau kaphatók. 

Újságolvasók figyelmébe! 
Ó c s k a k i o l v a s o t t ú j s á g o t v á s á r 1 o k, 1 k i ló t 10 k r a j c z á r é r t . 

E a r á c g o n y i I s ű j e T i a j & a d é k o l k a i a k l e g a l k a l m a ^ a ü b niindt-nféle 

_ _ F o r t u n a sor>i--ayáru>.iáíi.nak kt-iivez. a or*enn> iben ;;z \>B1. évi juiiu-5 5-éu 
u.egejtett búzát alkaimáwil a XíL jóték'M.vczélu >>:i^;et:y-k 60.00 ^ frfos föi.yerenuMiypt az 
áPhi-;m elárusított 55.225. s/.. sorsjegy ny-rte ms*s. ii-:i.t szictrn HZ 1637. évi áprili? 24-iki 
III „Kincsem" sorsjegyek búzása aüMhr.áVrtl a 3-ík 5000 frt'<r fónytri niény 2710 sor 5. sz. 

sorsjegye is üz^rpí! ben *éietett. 

Valódi Takács- és Stiaszoi-íé'e s e l m e c s i p i p á k és f e n y ö m a g - s ^ á r a k , 
valamint kitűnő minőségű finom s z i v a r k a - p a p i r , 

úgTszintén a legújabb B S í k á d ó - és v i h a r - g y u f á k jutányos árban kaphatok. m 
Dús raktáramat g y e r m e k j á t é i n o l ^ T b a n is ajánlom a n. é. ts | 

Tisztelettel 

SIIID1L0YXTS L1JÖS 
[ Í | (419/! l - l . 

Q " KRAl K R A I C Z G-YÜLA n o r i n b e r g i és d í s s á r ű k ü z l e t é b e n , y 
F ő p i a c z , a „ B I K A " s z á l l o d á v a l s z e m b e n . Q 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX] "5 
A l e g n a g y o b b k é s z nő i r n b a fe lö l tők b u n d a é s 

k a r m a n t y ú r a k t á r . i 

o 
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•H 

•ti 

Yan szerencsém a nagyérdemű t. ez. közönség becses tudomására 

adni, hogy tulhalmazott raktáramat l e s z á l l í t o t t á r o n ajánlom, 

és mindenkinek alkalom nyílik, 

KARiCMI és ÚJÉVI UilÉRUL 
igen olcsó árban beszerezni a következő czikkeket: R u n a k e l m é t , f e k e t e 

t e r n ő t , flanelleket, m o s ó v e l e z t , v á s z o n n e m ű t , s e l y e m -

á r ú k ; t é l i k e n d ő k e t , s több e szakmába vágó czikket 

Tisztelettel 

ÍS3 

(422.) 1—3. 

1 Dr. Ujfalnsy-ház Kaszanyitzkyvel szemben, 

STERN 1ZIDOE. 

Karácsonyi és újévi ajánd_éknl!__ 

B e b r e o z e n , P i a c z - u t c z - a , D r . U j f a l u s a i - h á z 

VÍO szerencsém a n é. htlybeii és vij?ki k- zi: slc tai-n ÁsÁr̂  n-ini. h'^v a k'-zt 

KARÁCSONYI ÉS ÚJÉVI ÜNNEPEK 
ALKALMÁRA 

LEGSZEBB WANÜÉK TÁBGYAK 
külör.ö-en jtttányos Í Í J V Í Í tnpíltít k.i] :• vek. u. H; : 

lloliányaó-asztalok, bronz-tárgyak, di^zes níljiíraoli, piüis Wc^s^air , nagy 
\alasztek1inn. Jfuxtár^yak, tajték-ánilí . pénz- i s ^^iMirtürc/.áli, majíilica- é* 
terracotta-iárj^yali, hintázó lovak. I.anterue-.^lauiqiio, <'ltürhetetleii babák t*s 

d ú s v á l a s z t é k b a n g y e r m e k j á t é k o k baciuí-.tos \>ksú árak molíetc. 
Az üzlethelyiség kiadó vagy ÜSSZÍS árúkká! t-s L-zr-.cd-./ '-rrl --\-\áó. 

Tifzieiettíi 
Vidéki megrendelések pootosao v f \ d Á TVT'VT " D 

eszközöltetnek.Csomagolásért dij:ak J j U f e A X l M i tt* 
nem számíttatunk. ' B A Z Á R íl , . K K I ) V K X C Z " - l l f Z . 

( 4 2 L ) 1—2- Dr. r j f a l n s s i .I.iysof u r h á z á b a n . 

s; Karácsonyi és újévi ajándékul! 

a> 

a 
a> 

ed 

I 
§ 

Debreczen, 1887. Nyomatott a Táros könyvnyomdájában. — 137ö. sz. 
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